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UNA. HIST~IA INTERESANTE

Las Hermanas Merry's~ ..famosas.Estrella~ Cinemato-
gráficas, no son en realidad, hermanas,sino ,madre e
hija. 'Pero 1a madre, que en su juventud estudió-me-
dicina, en especial dermatología, reconoce' en los fa-
mosos i'roductos Norte'a"ericanos De Gran Belleza RISLER,
el tratamiento' más eficaz pará obtener un rostro bello
y siempre juvenil, y usándolos haconseguido igualar
su rostro, en tersura, .suávidad y ~belleza, al de su
hija, pasando ante las ~entes porhermanas,
Todas las mujeres del mundo pueden hácer lo mismo.
Los Productos Norte,americanos De Gran

. telleza RISlER. Crema' dé Ola. Crema de
, No~he. Colorete en Crema.\ Polvos de Arroz -

y Emulsión RISlER, qu¿ se hallan de
venta en todas lasPerfumerías de Es- ALJ-+-t-1r~~J

paña, han conseguido: un éxitouni-
versal por ser los únicos que herrno-
sean y rejuvenecen los rostros a todas
edades. .

, .....
. ¡

.Ensaye Vd. este tratamiento de be-

lleza gratis. No gaste dlnero .en bald~ -~~

I

IIna ec:onomfa 'eViden.ey un ahorro. seeuro al alc:an:c:e'de
, RyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

nucs'ros let'ores' ¡

!

POPULAR FILM, deseoso de favorecer a sus lectores, conoc~dor de lo que tp~ra ellos representa un

ahorro en cuantas compras realicen,y no q.ueriendo privarles de las ventajas que les pueden proporcionar

los VALES de la «Economía Hispano Suiza», ha conseguido parasí-entre todaslás revistas d~ la misrna

índole-la exclusiva de publicación cÍe estos Vales, que aparecerán el primer número de cada mes, encaja-
dos en nuestra revista> - ¡

• I .

Con estos VALES pueden nuestros lectores obtener rebajas considerables en todas las compras que 've-

rifiquen; rebajas que, además de amortizarleel coste de la suscripción o' la cantidad desembolsada, al
adquirir un ejemplar de POPULARFILM .

le, proporc:lonarán un benellc:io en relaeión con' el nú-
mero de,:c:ompras Que hlea.

I

Un ejemplo: Una familia cualquiera de la clase media puede hacer compras, necesarias Ias unasy super-

fluas las otras por Una cantidad que puede oscilar entre 50y 100 pesetas mensuales. Pues bien, usando los

VALES. de POPULAR FILM zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAobtiene una eco'¡omía de5 pesetas en el primer caso',y de 10 pesetas en el
segundo. En cualquiera de los dos les'ale gratis la suscripcióny gana dinero. '

tomenzaremos a publicar e,stos 'ales en el primer número del,mes próXimo.
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EL CINE

PUES, señor, he leído el magnífico ensayo de crítica cine-
matográfica deJ. M. Plaza. Mereció este trabajo el pri-
mer premio en el concurso abierto porLas Provincias,

de Valencia. Y 10 he leído en Cinejarsa., nuevo banderín-de
enganche de inquietudes artísticas levantado porMateo San-
tos, el fundador de POPULARFILM,«único periódico cinema-
too-ráfico donde se ha podido siempre decir la verdad»,SB-

g{~l saben cuantos en él colaboran.
Ahora, Cinejarsa venía a acompañar a. P.OPULARFILM en

su noble empresa depuradora.¿ Qué ha pasado? Lo supongo.
La primera salida de Don Quijote fué breve. Topó con los

. mercaderes. Y, además, ya le' había advertido antes el vente-
ro que 'los caballeros' andantes debían llevar «bien herradas
las bolsas por10 que pudiese .sucederles» . .

Estos consejos del ventero tiénen una fatal actualidad en
el periodismo.

Confiemos en la segunda salida deCinejarsa., mejor soste-
nido el ideal con las sobrias alforjas, pero alforjas al fin, de

.. Sancho.

y ya que hablamos de estas cosas, y perdóneseme la digre-
sión, también tú,Martínez de Ribera, vas a topar con mozos
de mulas que te brumenIas espaldas de crítico, si sigues atre-
viéndote a decir verdades de a puño en tus comentarios de
estrenos. Pero no hay remedio; tu temperamento artístico
te lo manda y la tradición de nuestra casa te obliga. Sigue,
hijo, tú, al menos, puedes decir la verdad, toda la verdad ..
Ese es un consuelo. El mejor bálsamo para las heridas de los
caballeros de pluma en ristre.

y volvamos al objeto de estas cuartillas. Al ensayo de crí-
tica cinematográfica de J. M. Plaza. Ya he dicho que me pa-
rece magnífico. Y yo sólo tendría que ensartar elogios sobre
la aguda visión y el gusto depurado que revela. Que revela,
no; que confirma, porque Juan M. Plaza es uno de los jó-
venes escritores que más ideas sugieren en esta nebulosa es-
tética del nuevo arte. Cada artículo suyo es unah.1Z o una
llama que se condensará algún día en un principio de10 que
pudiéramos llamar la retórica y poética del cine.

Pero al hablar en el ens-ayo a que me refiero del escenario
y el diálogo, me alude concretamentey me arguye. Se10
agradezco. Y es más, casi estamos de acuerdo en todo. Luego
explicaré mis distingos. Recojo la alusión por dos razones:
primera, porque yo tomo muy en serio estas cosas, que tien-
den a formar una estética cinematográfica; y segunda, por-
gue me parece una desconsideración no responder a las ob-
jeciones.

Literatura, arte, cinema. Tresmanifestacíones vdistintas
+como la música, como la, pintura, como todas las artes-de
una misma divinidad: el cerebro humano imitando a Dios;
la sensibilidad humana creando mundos de belleza. Esa es la
relación que' tienen entre sí. La relación que une al mar y a
la montaña; a la estrella y al hombre. Criaturas que tienen

•
,

POESIA
una causa común. Es inútil disociarlas; necesario, distin-
guirlas. Individualidad no quiere decir aislamiento.

y en este sentido he relacionado y seguiré relacionando el
cine con las demás artes y especialmente con el teatro, porque
es a la que más se parece, como un cóndor se parece a1111

águila más que a una rosa.

Y cuando yo he hablado de literatura y. poesía en el cine
-10 he aclarado varias veces-no me refería, naturalmente;
al arte de escribir en prosa y verso, sino a la creación espiri-
tual que debe preceder al asunto de todo film. Porque antes
que la cámara y la dirección, está el cerebro creador, el poe-
ta que aspira a dar en imágenes un mundo de fantasía. Por-
que la realidad o la naturaleza en sí es la masa y necesita
para fermentar la. levadura de la inspiración humana.

Por eso hay buenos y malos directores, según la cantidad
de emoción artística que tengan. Si no fuera así, el mejor di-
rector sería el que tuviese mejor operador, mejores artistas y
más dinero.

Y me extrañaría que J. M. Plaza suscriba la frase de
A. Baksy : (Un arte no intelectual y místico como elcinema.»
- ¿ Qué entendemos por intelectual y místico?¿Pero al es-

cribir con imágenes puras, no necesita el realizador ser un
espíritu depurado, es decir,' un intelectual, y. un místico, es
decir, un Prometeo que roba fuego a los dioses para alum-
brarse en este dédalo de torpes imágenes, en este camino sin
fin de la vulgaridad, para ir eligiendo precisamente esas raras
imágenes puras?

Donde un hombre sin fantasía, niexaltacíónvsólo encuen-
tra motivos mediocres, un imaginativo y un místico hallarán
un manantial de emociones. La belleza está en las cosas,
cierto, pero hay que saber descubrirla e interpretarla. Al que
hace eso, yo le llamo poeta, único modo de llegar a realizador.
A realizador de veras, claro es.

En unas palabras: el cine es poesía, no vulgaridad; le
hacen falta intelectuales y místicos. Luego vienen los técnicos.

La opinión de Baksy me subleva, a no ser que por intelec-
tuales y místicos entienda, y con élJ. M. Plaza, pedantes y
liróforos, en cuyo' caso estamos de acue-rdo. Mas atribuyendo
a los términos su propia y noble significación, resultaría una
paradoja, y nada más. .

No son, precisamente, valores espirituales10 que nos so-
bran. ¿Por qué pronunciarse en contra de ellos? Esa ha sido
la mayor torpeza del cine: recelar de lo que es eterno: la
Poesía. I

- ¿ El diálogo? j Bah ! Yo lo he conceptuado siempre como
el más noble de los sonidos en el film sonoro. Jamás me ocu-
rrió identificarlo con el film. Pero tampoco se me ocurrirá
jamás rebajarlo hasta considerarlo a nivel de los otros ruidos.

Por 10 demás, estoy de acuerdo con J. M. Plaza, al que,
en estas cuartillas trazadas a vuela pluma, no he querido re-
futar, sino correspondery aplaudir.

ANTONIOGUZMÁN



en ese negocio le va a report.ar, al cabo de tres meses o de
seis, unos beneficios de un cincuenta, de un setenta y cinco
o de un cien por cien.

La cantidad invertida en el film no ha permitido pagar bien
a los artist.as que la han interpretado. Pero el film se termina
y se estrena. Es una birria, pero tiene un éxito de taquilla.
No porque el director, que carece de sentido artístico, posea
el comercial, sino porque actualmente todo el celuloide espa-
ñal, aunque no haya en sus imágenes el más leve atisbo de
arte, la sombra más ténue de vibración humana, es comercial.
Comercial sólo por obra y gracia de nuestro idioma. Esto 10
saben muy bien los que estan haciendo hablar en español
por medio de «dobles» '. a los artistas .extranjeros. . '

Veamos ahora donde se encuentran esos cacareados inte-
reses del cine español:

El capitalista ha doblado su dinero.
El director-un indocumentado, sin oficio ni beneficio, por

10 regular-ha cobrado un buen sueldo, y como 'llevaba parte
en los beneficios, ha ganado también unos miles de pesetas.
¡Ah !, y ya va en coche propio al estudio. .

En cambio, los artistas que han interpretado los principales
papeles, si al mes siguiente de haberse terminado la película
no trabajan en otra, se mueren 'de hambre. A no ser que tra-
bajen en el, "doblaje», tengan otro oficio o posean medios de
fortuna. '

Los «extras» han percibido, :'Clr sesión-ocho horas o diez
si se tercia, para actuar media ante lacárnara-e-, de siete a
doce pesetas.

Hay, IJ11es,que defender 10s sagrados intereses del cine es-
pañol, acumulados en un capitalista tacaño y en un director
inepto.

Esta medalla tiene, por supuesto, r-everso.
En ese reverso aparece la efigie de otra "clase de director:

el que siente el cine español: y en su afán de realizar un film
decoroso, no regatea ni impone condiciones al capitalistay
trabaja poco menos que por amor al arte, o bien fiado en la
buena fe del capitalista que le asigna Un modesto tanto por
ciento en los beneficios que rinda la producción, beneficios
que el. susodicho capitalista, versado en aritmética, le esca-
motea lindamente ..

Pero, efigies de directores así, ¿cuántas hay en España?
¿Una?¿ Dos? ¿'I'res? Me parece que no sería posible iden-
tificar tantos,yxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
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UN PELUQUERO SERVICIAL zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

D. AntonIo Marllnez, desde muchos años pe-
luquero de Barcelona, ha podido comprobar por si
mismo y en vertas epttcactones a sus clientes, los
aorprendentee cuettdades de la alguiente receta
que puede prepararse fácilmente en su casa, con
la que se logra de modo efectivo obscu recer 108
cabellos canosoe o descorcrtdoe , volviéndolos aun-
ves y brillantes.

«Bn un frasco de 250 grs. se echan Z¡Ogrs_ de
agua de ColonIa (~ cucharadas de las de sopa), 7·
e-ramos de glIcerina (una cucharadita de las de
café), el contenido de una call ta de -Orlex- y lIe
termina de llenar el frasco con agua>,

Los productos para la preparación de dIcha lo-
ción, pueden comprarse en cualquier farmacia, per-
fumerl .. o peluquería, a precio módico. Aplíquese
dicha mezcla sobre los cebellos dos veces por se-
mana' hast .. que se obtenga la tonalidad apetecida.
No tiñe el cuero cabelludo. no es tampoco groslenta
JlI p'-gajo~o y perdura Indefinidamente. Bllt. medio
rejuveneceré a toda persone cauose .

por MATEO SANTOS

HE visto las tres películas españolas que se han estre-
nado en Barcelona en lo que va de temporada. N o es
mi propósito, y podría añadir que ni mi misión en

ese momento, hacer el comentario crítico de ninguna de ellas.
De 10 que me alegro, aunque a alguien, con sobrada malicia,
imagine lo contrario. Nunca ha sido para mí tarea muy grata
la de juzgar el cine español. Porque rara vez he tenido la
ocasión de decir algo amable de una producción nacional. IVIe
admira que otros periodistas hallen tan fácilmente .motivo
para elogiar films que a mí se me antojan la más completa
negación del arte. Y si no alabarlos-que sí los alaban muchas
veces=-, encontrarles una disculpa en nombre del patriotismo
y de los intereses del cinema hispano.

Ante casos así, tan repetidos, he pensado a veces que mi
cerebr-o no debe funcionar normalmente, o bien que los que
elogian sin tasa lo que yo encuentro pésimo, son unos hipó-
critas redomados.

Para mí, lo más patriótico no es encontrarlo todo bien y
notable, por el solo hecho de ser español, sino censurar y des-

tacar lo malo para
evitar la persisten-
cia y la reinciden-
ciaenello. Yo, co-
mo ciudadano es-
pañol, deseo que
cuanto se hace en
España alcance una
categoría superior,
pero no tengo la
culpa de .que no
sea así, y me pa-
r e ce tonto decir
que 'es inrnejora-
ble, como si fuese
a cambiar la natu-
raleza y la calidad
de las cosas con
una mentira tan
simple. N o. Lo

.. que está 'Ücu-
rriendo en España con ese absurda sistema de exaltar las pe-
Iículas detestables, es que los distribuidores y los capitalistas
están llegando, 'Ü.han llegado ya, a la conclusión 'de que una
cinta, para ser comercial y dar dinero en taquilla, ha de tener
un argumento vulgarísimo y estar,pésirnamente desarrollada.
De esto o creer que el público es necio no hay un solo paso.
y no es así. Elpúblico, por municipal y espeso que sea, y
aunque Lope dijera de él, denigrándolo,zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

«Si el 'Vulgo es necio,
pues que paga, es justo
hablarle en i~edo
pam darle gusto»,

aceptará siempre mejor una obra buena que otra mala, a con ..
dición de que aquella desarrolle un tema de manera que pue-
da herir su cerebro, penetrar en su inteligencia y conmover
su espíritu. Lo que ocurre, es que hasta ahora no se le ha
brindado la ocasión de elegir entre una película española de
realización artística perfecta, o decorosa siquiera, y otra mal
realizada. La elección para él-elpúblico, nuestro público-
-está entre la producción nacional y la extranjera, y siendo
la nuestra muy escasay la ajena muy abundante, prefiere lo
propio pésimo a la extraño mediocre. La necedad es la de
los que suponen que ese público que se muestra benévolo
con 10 español que actualmente se le sirve en las pantallas,
rechazaría un cine de más alto decoro artística. Tan necia
es esta suposición, como lo sería la creencia de que el men-
digo se alimenta de la bazofia que le dan en el cuartelo en
el asilo, porque es más de su agrado que el faisán o que un
buen filete de carne tierna y sabrosa.

Pretendo demostrar eon esas consideraciones, que mi po-
.sición ante el cinema hispano es de un patriotismo más pur-o,
de un sentido de españolidad más auténtico, que el de toda
esa comparsería aduladora que se cree en la obligación patrió-
tica de ensalzar 10 que .a unos pocos nos avergüenza.

En cuanto a 10 que llaman intereses del cine español. ..
Vamos por partes y no involucremos la cuestión.
Don Fulano invierte unos miles de duros en la realización

de una película. Le han convencido de que el capital-empleado

* * *
Noto que la pluma ha hecho un recorrido distinto al que

le marcó mi pensamiento al comenzar este rápido viaje a tre-
vés de las cuartillas.

Decía yo que he visto las tres películas españolas que se
han estrenado en 10 que va de temporada.

y pensaba añadir que si no se advierte en ellas un domi-
nio de dirección, sí se señalan en sus director-es una tenden-
cia al «Yo me 10 guiso yYQ me 10 como» de Juan Palomo.

Dos de ellos son argumentistas y autores del diálogo, ade-
más de directores, y el otro director y operador en una pieza.
y no son los protagonistas-e-que podrían serlo, ¿por qué {10?-
por verdadero milagro.
, Algo tiene esto que ver, al finy al cabo, con lo de los in-
tereses del cine español, que hay que defender, según los pa-
triotas. '

y si pudieran suprimirse electricista~escenógrafos, ma-
quillaclores, etc., miel sobre hojuelas. Todo se quedaría en
casa. i Y a vivir!

~ En la portada del

presente número

publicamos varias

in ieresan tes esce-

nas de la película "Cien por cien pura", emotiva produc-

ción de lahgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAi\1. - G. - M., interpretada por lean Ha rloio,

Franchoi Tone, Lionel Barrymore yLeuils Stone.

En Ja contraportada una fotografía de la bellísima Afice

White, del elenco de la Universal.- -



Y
o no sé lo que es

OlAs temible y me-
nos deseable par:\

este cinc amateur, que
('st{t abriéndose en capu-
llo entre nosotros COl1'\OzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
una esperanz:l, para el

,cinc profesional de ma-
tiana, Si la propaganda
ni estilo «vozarrón» del
cinc profesional, ~)bien I¡;¡
Ol~S quintaesenclil,da, I;:¡
I11{tSrelamida en tonos
selectos, que los«snobs»
vif'nen pmdigfllldo1e, cn-'
I11()a una flor de estufa,
enfermiza y necesi rada .dc
ayuda y de consejo subli-
J1wdores.

Yo no lo sé, porque en
ambas formas de nmbiell-
t.irln veo inminentes pe-
ligros, si no p:U<l .su vida,

.a lo menos para Jlevar n
.una lamentable deforrn.i-
,ri<'JIlde su personalidad.

Por una partn, el cinc
:amaleur,. debido,a la for-
.ma petsonalísillla de sus
tproduccióncs', y por la
,difrrencia ele elementos,
:recursosy pulsos con que
se mueve, no entr:tría
Ibien en una propaganda
::tI estilo del la gacetilla
Ulrna de vor-nb los altiso-
nantes, de lú,-minos que
f<'cuerdan ·Ias apologí:tS;
del hu nacón .do Icria y ele
las notas ele vulgaridad
populachera de que no se
ha podido redimir el cine
¡;r~nde, esclavo del pú-
blico. ,

Pero por otra parte
también, escama esta ob-
sesión que marca la in-
fluencia selecta de los
amateurs, hablando de'
f'sla manifestación, como
se podría hablar de pe-
quenas gendas pr cciosns.
como de ,,1ieds» exquisi-
tos o de manifestaciones,
más que nunca tadjetíva-
bies "de Carnera», rneci-
das por ai res de Ateneo
con que se le quiere au-
reolar. .

Ni lo uno ni 10 otro
me parece aconsejable en
estos 'momentos. Ni muy
vulgar ni muy preciosis-
ta. i Qué bien estaría un
,justo . término medio pa-
.ra ambientar esta pro-
.ducc ión nacien te !

No puede el cine amateur satisfacer los paladares estragados de
.uri público corriente, porque no hay en él ninguna de las esencias
'que han hecho viable el cine popular. No es la risa franca la que
,s~ cultiva en 'él. No queda más que en el terreno de la sonrisa
discreta. No es tampoco el dramatismo de folletín el que anida

:leyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
La justeza de

, .
los ter minos

CINEMA AMATEUR
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.Constance Bennett en su papel de protagonista de "La Estrella del Moulin Rouge".onmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

para toda ciase de me-
tales, espejos, cris-
tales, bañeras, elc. Ilara el calzado

en' sus, argumentos .. Es unaapuntación grávida en esencias dra-
máticas, .pero que no trasciende al drama popular. Es siempre el
cine amateur una cosa limitada entre los hitos de una ponderación,
obligada por su cuadro de posibilidades restringida.

Tampoco ofrece el cine amateur toda esta caterva de selecciones
con que se le quiere exornar por los sibaritas de la ultra exquisi-
tez. Ver Y" leer toda esta literatura gomosa, llena de filosofía tras-
cendente, de tono engarabitado en las corrientes de avanzada, es
un poco grotesco para quien conozca la verdadera talla del cine
amateur internos. Es algo así como un parto de 10$ moñtes cine-
matográfico. Se saca a colación a Kant, a Leibnitz, a Heimboldz
y a Freud, y se hace cine a la pata la llana.

No. Nada de esto es el trasunto de nuestro cine amateur. Muy
lleno de promesas. Con valores estimables. Pero muy lejos delos
dos polos de esta literatura que destila, y a través dela cual no
puede encuadrarse su verdadera personalidad. Ni 10 vulgar ni lo
"culto y latiniparlo».' Un cine que eslá en sus alboresy que aspira,
a través de unas realidades estimables, hacerse entender y que no
puede exigir por ahora más que, esto. Que le comprendan y que
le quieran, Que llluc90 es ..
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(Continuación)

por entonces comenzaban a rebajar las jornadas de trabajo, al
mismo tiempo que, marchando los negocios viento en popa, había
dinero en abundancia. Habiendo tiempo de sobra y dinero, necesi-
lab¡ln di,'ersiones, espectáculos en que gastarse ambos remanentes.

l-lasta entonces el puritanismo reinante entre los primeros ocu-
pantesdel país-sigo a René Ful?p~Miller.' de quien, 'por otra parte,
he lomado bastantes datose+había impedido el desarrollo delos es-
pec.lúculos. Ese puritanismo fué desbordado por las nue~asmasas
ele lnmlgrante~ y se pudo empezar a desarrollar losnegocios a base
de íabricación de diversiones.

.'\dolph Zukcr (oLa biografía de Adolph Zukor es muchísimo más
cdilicante que el escenario delzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBACantor de [azz», dice Ehrenburrr con
una sonrisa). Corricrciante en pieles, era un judío húngaro,qul"había
Ilc';ado a América con veinticinco dólares enel' bolsillo. Había
cn~llJltrado 'trabajo corno ,ayudante de un tapiceroj había pasado
después a cortador. ,

Zukor ahorraba corno buen emigrante y un buen día prestó tres
mil dollars a un amigo qúe éste empleó para instalar una ;¡l"enny-

.Arcadc», donde se exhibía autómatas para extraer el dinerodel
bulsillo elel público., J:Iacia,1904 el negocio empezó a marchar maly
Zukor hubo ele acudir a,Nueva York en SOCOtTOde sus dollars,Se
quedó con el establecimiento e instaló en él un cinematógrafo para
suslituir a las antiguas figuras, Adolph Zukor había visto bien.
Había visto mejor que Edisson, escéptico sobre el desarrollo elel
illl'ento. Pronto se desarrolló el negocio. Desde allí Zukor 'va .a la
Parumoun t por un camino "no mt,ty largo. Tenía entoncesZukor.
unos veintiséis años. :" -' ",

Dos años después.TCarl Laemmle, de Ja Alemania meridional
que había llegado a Los Estados Unidos 'con doble capital queZu-
kor, que de mozo elefarmacia, pasando por vendedor de tirantes
había conseguido llegat' a gereJ1te de una casa de confecciones:

descubre a su vez el cinematógrafo y emplea su hucha en uno. \
los pocos meses tenía cuatro, En1931 había creado trescientos
cincuenta y se había-n realizado en sus estudios mil quinientas p '-
lículas.

.Samuel Goldfish, también joven, treinta años, ganando quince
mil dollars anuales como viajante de una Iábrica de guantes,en
la cual había comenzado como simpleobrero also interesante clp-

, bió ,ad,'ertir en una sesión de cincmatlígrafo ;; la cU::IIasistió,
cuanto que propuso a su cuñado Lasky la Iormación entre ambos
de una sociedad para la explotación cinematoeráfica.

Jesse Laskv había tenido múltiples ocupacio~es antes de hallarxc
con la idea luminosa de Goldfish (luego Goldwyn): había tocarlo
en una orquesta 'bawaianay el trombón en un teatro de San Fr:lI1-
cisco, rué periodista, buscador cle oro('1', Nornc ao'cnlc dt: un
prestidigitador. En este ÍI Iti mo em plco con si cu ió' c>a~ar bnst:1I11 e
dinero qué perdió tratando de tra Iadar a N~levaY ork las «1'0-
lies Bergéres» parisiensesy, por último, tenía una a¡::encia de ,n au-
deville». Aceptó inmediatamente la propuesta ele' Goldf-ih.

Los 'hermanos Schenck, judíos .procedentcs ele la Polonia rUS;I,
habían llegado a dueños de uno de, tantos parques cle atracciones,
cuando sintieron también la«Fascinación» del cinc,

Otro judío 'ht'tngaro 'llamado Williarn Fuchs (más tarde cam-
bia_do en Fox), también se dedicó al negocio,

Detrás fueron los cuatro hermanos Warner que tenían un pues-
.. to .de bebtd~s.' untaller de zapatero remendón y un puesto dc al-

qUl~er de bicicletas .. Compraron un aparato de proyecciones y se
dedicaron a dar sesiones por toda Pensil vania con él.
_ En los primeros momentos todos se dirigían preferentemente
a los pueblos carentes de fáciles comunicaciones con el mundo y,
por tanto, ele espectáculos, al mismo tiempo que a 10s inmigrante
de~c(:mocedores de la lengua inglesa eirnposibili tados por ello de
asistir al teatro. 1

Se empezaba con un local que al poco tiempo daba nacimiento
a otros. Cada vez eran más numerosos y más grandes. Las gran-
des cadenas de salas americanas tienen este origen. A continuación
instalaron estudios, y ya tenemosla industria en.rnarcha.

Había que satisfacer el gusto del mundo entero para conquis-
tarle. El lema de los productores cihematográficos Iué dar siempre
al público lo que el público pidiese. ,

Aquí estaba el problema, ¿ Cómo satisfacer a los pobladores de
- todos los países de! mundo? Había ele tenerse en cuenta la mul.

titucL de preferencias y disposiciones, ele gustos y ele inteligencias.
Una película de éxito' es vista por más de veinte millones de espec-
tadores. Luego la película debe d.ir gusto a veinte millones de
personas. He aquí el problema.'¿ Corno resol verlo?'

Dejemos en este punto lacuestión y veamos el origen de otros
elementos que cooperaron al desarrollo del cinema.

Es interesante el caso de! canadienseMichel Sinnot, calderero,
que empezando como comparsa, llega a director con el nombre de
Mack Sennett, para la Biograph, v funda más tarde la Keystone.
Fué el fundador de la película cómica, protagonizadas por elbizco
Ben Turpin , por el gorelo Bunny, por Mabel Norrnand y por Char-
lie Chaplin.

Cuando empezó a agotarse el terna, pensó en despertar el ero-
tismo del público y de ahí nacieron sus Iarnosas "bellezas depla-
ya", muchas de las cuales han lIeg:Jdo posteriormente a estrellas. ,

'El actor Dave Wark Grirfitll quedó cesante e intentó dedicarse
a viajantede libros y a 'Periodisla. Habiendo fracasado en ambos
.mtcntos, ofreció a varios productores una escenificaciónde "To~-
ca", sin éxito. Pero le emplearon CQJ.ll0 actor y poco después corno
director.

Griffith necesitaba una muchaoha par~l una película,' cuando una
chiquilla, l;la(\ys Smith, ljue había de5('1' conocida luego por M:{r,y
Pickford , llega <1 las -put:rtas de la Biugraph solicitundo trubajo.
Más tarde esta muchacha se vale de su influencia conGrif ht h
para colocar a Lilian y' Dorothy Gish.

Goldwyn y Lasky necesitaban un uircctor de escenay habiendo
rechazado Grifflth el puesto se Jo ofrecieron a 'Cccil de Mill», quc
aunque 110 había visto realizar nunca un film, aceptó con mil <lIIlU,

res ante 'la atracción ele los cien dollars ofrccidos. '
Otro director. Hobart Bosworuh, h~tbía sido grullldc, cow-boy,

ballenel!o y boxeador. En el cine Ileg<" a .rctor. director yesceni-
ficador.

Lasky trata de realizar films con ;¡.rtis[as dt: n-nombre mundial
y rcalizu unas películas con ~al'~¡ Bernhurdt ("I,ab!"I,,) )' (~er:¡lclil1('
Farr ar. Frucasando en su t'nq1l'tlU, puesto que al público no le
agraelifron. Tenía ya éste susIavoruos y [avor it as.

Fox lanza a Tcodosia C;uodlllail con ,·1 -nombru de Thcd.: Baru
y surge la mujer fatal, la v.unpircs-r que Iuscina a los hombres,
abuela de las Gretasy Marh-nes de hoy.

Los, cómicos siguieron caminos idt'ntinls: H .irold Lloyd, com-
parsa sin empleo," logra trubujo, Ill'r" no obtiene éxito hasta dis-
currir el empleo de Jos monturas dt: gafas sin cristales, Buste!'
Kcaton--quc ,había de merecer ser estudiado por Hcnri Bcrgson
::11 t ral ar de la ri'sa-era un ex actor de teatro devariedades.yxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
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Demasiado grande para la' tierra ...hgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

l tuoieron que filmarla en las nubes ...!zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

Un espectáculo asombroso:
..., .onmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

O DI O Dttil
tODlciro

U n baile dinámico y bullicioso:

La Carioca
Una artista que se supera como jamás:

Dolores del Río
Acompañada de Raúl Roulien, Ginger Rogers, GeneRayrnond.

, . Fred Astaire y de 200 bellezas escogidas entre 10.000.

-
U na marca triunfante': '

RADIO FILMS, S.A. E. lMv
N o deje de. ver este espectáculo .V •
que asombra al mundo.

Muy pronto en C,OLISEUM.

Un film RAD 10 ... lnatur a lrne ntel
I
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ENTRE las personalidades femeninas de la pan-
talla hispanoparJante, destaca por su ex-
tr aordiriario atractivo Rosita MOl eno, una

de Ías pocas actrices españolas que han brillado
indistintamente en la pantaJla española y la in-
glesa. . , ..

Rosita Moreno nació en Pachuca, MeJlco; el 18
de marzo de ,19lJ. Sus padres eranU!l~OSOS

artistas y formaban una celebrada pareja de bai-
le. Aunque sus padres eran españoles, 'la joven
Rosita se educó en los Estados Unidos.

De tal palo, tal astilla. Rosita Moreno debu-
taba a.105 tres atlas de edad como .bailarina y. ob-
tenía un éxito resonante. Su carrera se veíasrern-
pre interrumpida por sus estudios, que estaba cur-
sando en aquellos tiempos, Sin embargo, a los
siete años de edad se registra un ruidoso triunfo
suyo en los escenarios bonarenses, en un acto que
realizaba en unión de sus padres. .

En 1921 regresó a los Estados Unidos, donde
permaneció hastahgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA1Ci30. Fué la estrella más joven
del circuito Keith-Orpheum desde 1925 a 1929.
Apareció en las r rincipales 'revistas del Broad-
way, hasta. que, en el año 1930, fué contratada
para el cinema. En unión de su padre, el actor
que ahora conocemos como Paco Moreno, ingre-
saron en la constelación hispana de Hollywood.

Realizó en Hollywood y eh los estudios dejoin-
ville, Francia, por cuerita de laPararnount, dos
películas habladas en inglés y sieteproducciones
dialogadas en español. Esta actuación impuso el
nombre de Rosita Moreno por 10!1as las panta-
llas. "

Más tarde, después de una afortunada artua·
ción teatral, Rosita Moreno pasó a la Fax para
la cual realizó, junto a Raoul Roulien, "El último
varón" sobre. la tierra» .. Con intervalos dedicados
a su arte de bailarina, Rosita Moreno ha filmado
"El rey de los gitanos)), con José Mojica, y "No
dejes la puerta abierta", con Roulien. Para la
actual temporada s . anuncian ya dos películas
de la excepcional actriz-bailarina : «Uncapitán
de cosacos» Y' "El vuelo 'del amor», las dos junto
a José Mojica. Del espíritu de superación que in-
forma todas las interpretaciones de esta actriz,
cabe esperar que estas dos nuevas creaciones es-

. taran a la altura del renombre alcanzado en sus
repetidos triunfos .
. Rosita es amante de los deportes Y de larnú,

Slc~. Puede tocar con gran acierto el piano Y la
gUItarra. Es soltera, alta.y delgada, tiene 'el pelo
castaño y unos ojos enormes, negros, bordados por
largas pestañaas La colonia de ,Hollywood dice
que sus pestaI'las sólo pueden compararse con las
de Greta Garbo.

)

•

,
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E'zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAL cine' americano ha creado un tipo de mujerzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
standard. .Hasta "donde lo standard puede
crearse cuando se manipula con, material hu-

mano. .

Se puede lograr~y se ha logrado-mediante masa-
jes, batíos túrcos, duchas, ejercicios deportivos y

.dieta rigurosa, cierta unificación del tipo femenino:
Se ha conseguido que la mayoría de las artistas del
cine yanqui tengan un peso aproximado y que abun-
den, hasta la monotonía y el fastidio, las rubias,
desde la platino a la pelirroja. Pero aun así, todo
esto es muy relativo. Porque cuando dentro de esa
mujer standard hay una artista auténtica, la perso-
nalidad la convierte en una mujer única, distinta a,
todas las demás, con expresión propia.

La standardización puede decirse que se logra ple-
namente cuando falta la personalidad. Dosgirls,

Ge~tru ti e

~ic:hael, la

mul,et: más

eleg~nte de

Hollywood.

cien girls pueden s~r idénticas,
confundirse entre sí hasta el
punto de no poder ser identifi-
cadas a simple vista, pero cuan-
do se trata de' grandes estrellas
de la pantalla el caso varía por
completo.

¿Cómo pueden confundirse
Gertrude Michael con Elissa
Landi v MarIene Dietrich con
Carol toinbard? i Imposible l
Este puñado de mujeres farno-
sas son distintas las 'unas dé las
otras aunque su diferencia de
peso se cuente por gramos y su
estatura varíe poco, porque to-
das ellas tienen personalidad ,v
su personalidad se refleja no
sólo en, el rostro, sino en elade-
mán, en el gesto, en elrnovi-
miento más leve .
. Hoy, la actualidad, y si se

quiere la casualidad;. me coloca
frente a estas 'cuatro mujeres,
no. para enjuiciarlas artística-
mente, que ya 10 están, sino pa-·
ra deslizar, a vuela pluma, unas
someras consideraciones acerca
Je sus disÚntos temperamentos
y de cómo las veo yo. Sin el
prurito ambicioso de clasificar-
las, sino el de opinar libremente



con arreglo a mis gustos de espec-
. tador más quedecrjtico .

.Comenzaré porElissa Landí, que
es-¿ por qué ocultarlo ?-mi favori-
ta como artista y la que despierta .en
mí más viva simpatía.

La Landi no ha tenido suerte has-
ta ahora con los directores. No pue-

de decirse que se hayan preocupado
mucho de trazar un personaje que
ajuste perfectamente a su figura y a
su temperamento. No se ·la ha cuí-
d.ado tampoco de' una manera espe-
cial C!lzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAel set,zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAX,· sin embargo, Elissa .
Landl ha hecho de algunos de sus
personajes.verdade. .
ras creaCIOnes ar-
tísticas, los ha en-
carnado de un mo-
do difícil de supe-
ra.r por ninguna ac,
tnz, Hay que re-
cordarl» enhgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAM2¡"lJa-
da, en El carnet
ama-rillo, en El sig-
170 de la cruz. En
esta última, De Mi-
lJe puso todo su in-
terés en quedesta-
cara Cbudetre Col,
bert, a la que cui-
dó ~n sus más pe~
quenos d e t a lle s.
No obstante en
mi opinión, y' en la
de muchas - perso-
sonas, la Landi vive con más verdad su personaje que
~a Colbert el suyo, Elissa Landi sabe comunicar a las
dguras qU€ interpreta una emoción, una naturalidad
e .quemuy pocas actrices son capaces. Es una de las

a,r(¡stas del lienzo de' temperamento, más dúctil y va-
no, de. talentoinás amplió. El día que un director le
enenmlende un papel adecuado a sus cualidades,' r~-

conocerán todos, incluso los que no la colocan entre
las primer ísimas figuras, que sólo existen en el cine
mundial cuatro o cinco «estrellas» que se la puedan
eq uiparar.

Con Marlene Dietrich acontece lo contrario. Mar-
lene es una de las contadas actrices que han encon-
trado su director. Sin joseph Van Sternberg, ¿sería
la Dietrich quien es? Casi puede asegurarse que no.
Una buena parte <le su éxito se lo debe a ese animador
que incluso ha conseguido convertirla en una mujer
bella y seductora, llena de encanto femenino, sin sel--
lo. Ninguna «estrella» de la pantalla ha sido más
mimada, dirigida con más amor que ella, De ,
ángel azul» a «Capricho imperial», Marlene Dietrich
ha caminado segura, con paso firme, ante la cámara,
mientras ha sido Sternberg quien la ha guiado. Se
comprende que cuando laParamount le impuso otro
director, aunque ese director fuese Rouben Marnou-
lian-otro mago de la técnica, otro .anirnador de imá-
genes cinematográficas formidables-, Marlene deci-
diera romper su contrato .)' propusiera a la ,empresa
editora comprarle el negativo de aquel film para que-
marlo y que no quedara rastro de él.

No es esto negarle méritos artísticos a Marlen
Dietrich, no. La tengo por una actriz notabilísima
capaz POl- sí sola de singularizarse, pero esinnegabl.yxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
(Concluye en "Informaciones")

Gertrude Michae~,es tam-

bién una de las artistas

más codiciadas. He

aquí su rostro per-

fecto y el enig-

ma de sus

ojos beUi~

slmos ...
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L A infancia de Cosette, hiia de Fantine, 1.a desdichada
protagonista dezyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBALos miserables, no podía tener una
intérprete más adecuada que la pequeña Oaby Triquet,

la excelente artista en miniatura que hace de su papel una
verdadera creación.

En las conmovedoras escenas de la taberna de los Thenar-
dier, donde sin respeto a su niñez se la obliga a trabajos su-
periores a sus fuerzasy se ve precisada a sufrir los golpesy
los insultos del indigno matrimonio y de sus hijas, Gaby Tri-
quet nos presenta una Cosette j.asmosa de naturalidad, sin
que sus ademanes y sus palabras adolezcan del artificio que
casi siempre caracteriza el trabajo de los niños en la pantalla
y en el teatro.

Aunque parezca incr-eíble en una criatura tan menuda, en
la escena del bosque, cuando se encuentra con Jean Valjean,
sus contestaciones a las preguntas del fugitivo no parecen fru-
to de la memoria, sino que creeríamos verlas brotar espontá-
neas de sus labios, tanta es la expresión que sabe dar a las
mismas.

También en la escena de su marcha con Jean Valjean , cuan-
do baja 1.aescalera del mesón, estrechando entre sus brazos
la maravillosa muñeca que le11:1 regalado su protector, sus
ademanes son 10s de una verdadera artista, y su rostro refleja
a la vez, en una armonía inconfundible, el espanto de los
días pasadosy la dicha radiante del porvenir. Y tan opuestas
sensaciones en la cara delicada de una niña, son un verda-
dero prodigio que conmueve y que exalta.

Si el talento natural de Gaby Triquet sigue un desarrollo
normal, tendremos en la niña precoz de hoy la grande artista
de mañana.

Gaby Triquet onmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
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ROSINE DERÉAN onmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

LA MUJER QUE NO SABE SONREIR zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

CADA mujer tiene su misterio: pequeño o
grande. . . .

Descubrir par.te de este rmst.erro,
equivale a compr:nderla e~ter~mente. .

En Rosine Deréan, el rrusterro se Iocaliza en
dos lugares: los ojosy la boca. .

Los ojos. Los párpados están ligeramente
abiertos. La mirada ap.arece. desnuda. Un
cuerpo desnudo e, más mdesc¡frable. que. un

'cuerpo vestido. ¿Candor? .. ¿Tnsteza? ..zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
i Quién sabe! ...

Arrebatada a la cuna por un célebre
comedtante, Rosine Deréan parece
nacida bajo la égida del imprevisto
y la aventura.

Mirad un momento la boca de Rosine. Os
ap~rcibiréi~ ~n seguida que su sonrisa es arti-
ficial, mecamca; , .

¿Rosine Derean! ... Una mUjer que ~o sabe
sonreír, cuya cara, a pesar de la sonrrsa , no
deja su máscara de dolor. .

Los poetas pretenden que las hadas deposi-
tan en nuestra cuna 'sus dones, buenos o ma-
los, y que nosotr.os sl:lf:imos su~- consecu:ncias
en la vida. ¿ Que recibió al vemra la vida la
pequeiía Resine, hace unos veinte años?

Su madre, J ane Exiane, era una de .las mu-
jeres m~s bel1~s!, más célebres y festejadas de
ese Pans «parisien» al cual la guerradió un
Dolpemortal. Trabajaba en el teatro, cantaba,
rué la vedette de algunos filrñs mudos(<<J ac-
ques y un fils a Capatte»), llevaba un gran tren
con esa desenvoltura que nuestras nuevas co-
mediantas no "aben"resucitar.

¿Su padre? ..Fué uno de esos que disfrutan
ávidamente los placeres de la vida, pero se' sus-
traen a sus deberes.

La pequeña Rosine tenía apenas algunos me-
ses cuando le aconteció una extraordinaria
aventura. Fué raptada por un actor, el cual nd
tuvo inconveniente en reconocerla como hija
suya.

Este rapto moral condujo aun proceso que
durante cuatro años sostuvo la madre contra
el padre generosamente improvisado.

Su infancfa transcurre entre Ios
múros frios deIos pensíonadds.

-De los cuatro a los diez y seisaños los
pasé siempre en un pensionado. Mamá era de-
masiado joven, demasiado bella, demasiado
ocupada para que. yo pudiera vivir cerca de
ella. Durante e·50S doce años estuve en un hú-
mero respetable ele pensionados, todos cada vez
más estrictos y más renombrados. Mi madre
no escatimó riada para que mi educación fuera
la de una perfecta joven de mundo. Me levan.s-
taba a las seis; desayunaba; después, a clase .. El recreo lo pasaba
en el piano. No jugaba nunca. Jamás tuve unamuñeca. A .Ias
nueve de la noche estábamos ya en la carha. Durante el día se
nos en~ellaba 'que una serie de cosas estaban prohibidas y que no
se debl.an hacer. "No se debe hablar en voz alta.» Esta pequeña
fracé; siempre me persigue. En la pantalla, cuando he debidoha-
b!ar fuerte o gritar, he experimentado una sensación rara. Escln-
vitud de la primera educación.

Donde se ve .una pequeña Resine de ocho' años,
según u,n curso de educación sexual.

Pára.lelamente a esta educación, otra debía ejercerse. Habiendo
aprendido a sus expensas 10 áspero y difícil de la existencia, la
madre de Rosine decidió preparar a su hija para la vida.

-Yo he conocido, pues, la vida' mucho antes de lo corriente
Todos· sus peligros, sus fa1.los: no han habido' secretos para mí.
Recuerdo un incidente característico. Tenía ooho años. En el en-
sionado, la directora quedó encinta. LG\s niñas veían con curiosidad
CÓmosu talle aumentaba. Yo les llevé a un rincón, Donde les 'ex-
pliqué inocentemente los misterios de la maternidad. Inútil deciros
que esto me valió la expulsiónelel pensionado. Al salir definitiva-
mente, a los diez y seis años, sin haber vivido, tenía la experiencia
?e una IIlujer de treinta años. No he conocido la dulzura de la
Ignoranci? No sé sonreír. Me doy cuenta de que soy una mujer.
Que la Vida es como una amenaza. Que hay que luchar. Esto es
un peso exorbitante que gr·avita sobre mí y del cual no puedo des-
pmba¡'azanne. '

"Se me reprocha siempre, lo sé, de ser pretenciosa. Os aseguro
que es falso, y los que me conocen0' dirán que no hay mujer más
sencilla que yo. La verdad es que yo estoy hecha para casarme,
para llevar una vida mundana, pero más burguesa que lamía.
Amo mucho el «studio». El medio en el cual vi\'0 está lleno de
atractivos e imprevistos para mí. Procuro ser alocada, hablar en
argot, reír, animarme. i Pero no! Es siempre forzado.

Roslne Deréan comenzó a ser modista. Fué Harril
Baer quien la hizo debutar en la pantalla.

Resine Deréan se sentía poco apta para la vida de teatro, y a
despecho de las relaciones de su madre se orientó hacia la costura. '

-Una tarde mamá me dijo: «Acornpáñarne a la Comedia de
los Campos Elíseos. Harry Baur h:1ce "Le granelpatrón». Yo tra-
bajé con él antiguamente en esta obra. Te conoció cuando eras
pequeña. Le gustará verte ahora.» En el entreacto, Harry Baur
me miró con sorpresa. ¡¡¿Cómo? ¿ Con una cabeza como ésta no
hace cinerna ?» leí Oh, no ti(>ne aptitudes para eso!», replico mamá.
"Yo me ocuparé de ella», dijo Harry Baur. Ocho días más tarde
me citó en casa de Du vivier ,pi ('1181 me observó sin entusiasmo.
No le placía. Pero en aquel rnom ento no podía disponer de na.die
más. Fué así como partí para Marruecos para rodar "Le' Cinq
gentlemen suandits».

Después hemos podido admiraria en «Aux urnes citoyens», "Le
chien janne», "La belle Marimiére», en "Ese sinl'E'rgüeliza de Mo-

(Concluye e n "Informaciones".)



RositazyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBADíaz

logró un

mohín lleno

de gracia en

el film "Un

caballero de

frac", de la

Paramount.

itador. AzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAles periodistas nos avisa una hora an~es de

19 mida "Venda a comer con una estrellan. \ amosa ca . b ,

, mer con la estrella v llegamos a Famas y noshgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
'1zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAca - 1'1 f' t mas Y apuramos unos «COCc-tai s» y umarnossen a . C d

'~I'darrillos y la estrella no aparece. uan o ya
unos ~ '" ' , s-, N
e;;ta11l0Sdecididos a comer. solos, ,ven;osentrar a e-
b~t-el catalán que absorbió -Cuba-Imponent~, 'eno~-
me con su sonrisa de chanza y a su lado ~lgun ami-
o' .y la: estrella ? Por un momento le rmramos de-

~e' eronados y respondemos a su cub~no saludo de
Po e' hay viej os?" con un "Halan tnturante, entreonmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA((¿;;;¡u , .

dientes. d '1'" d
Transcurren unos segundos de eSI USlOn y e pron~

lo Luis Nebot se 'hace a un lado. y aparece como pOI
arte de magia la estrella que vI~ne a prese~t~rnos.
S eorpulen cia ocultaba a la artista depropósito y,
1u¡,o la beldad cinematográfica así revelada de re-

e a " á li 1 1.te nos parece más hermosa, m s ange icai, maspen '. ,
llena de gracIa. ... ,

Para Nebot el procedimiento tiene la desven'1:~Ja
de -que en cuanto "aparecen .la estrella qu~él sabia-
mente ocultaba, todo. los comensales se olvidan de .su
resencia. Nebot, con su estatura y su corpulencia,

~arece que se ha ocultado .debajo de la mesa. Ya
puede decir pnmores, como es su
deber de la artista que nos ha traí-
do a' comer, que no habrá de oirlos
nadie. Las miradas de .ios comen-
sales únicamente se dirigená dos
puntos ,: el cond!mento en el ~lat0
y el rostro maquillado de la artista.

Y he dicho todo esto para probar,
que en mis elogios a Rosita Díaz
no ha influido ,en 10 más mínimo las
pa1abras de encomio que ha pro-
nunciado el representante de la ca-
sa Fax. Me figuro que habrán sido
palabras de encomio, pOl'que yo si
he de ser sincero confesaré, que no
las oí.

He aquí el juicio que yo me fuí
formando a medida que se desarro-
llaba el curso de la comida.

Nos sirven el «cock-tail», Rosita
apenas 10 toca con los labios. De-
ducci6n: no le gusta la combina-
ci6n de licores, no se perderá en
Hollywood como muchas otras ar-

"tistas entre vapores de alcohol. Lue-
0'0 nos disponernos a tomar una
~aja de melón. Rosita, lenta, pero
persistenternente, se 10 engulle to-

Como, con
.. estrella fugaz
una ' por

AURELIO PEGO

•
He aquí a Ro.

sita en dos rno-

mentesde "Su',
sana tiene un

secreto", que

encarnó bajo

la dirección de

Benito Perojo.

AL HABL~ORI<.
NUE"~--- '

E s up poco difícil hacer una cr,6nica de una estrella que. en lugar de venir de Hollywood
- se dIrige a Hollywood. Es como hacer una reseña de toros antes de que empiece la

corrida y juzgando únicamente por 10 que los toreros dicen antes de entrar en la plaza.
Me tenia que esta cr6nica va a parecerse mucho a esas conversaciones de, los matrimonios
cuando ella está encinta, en que trazan por anticipado toda una biografía del sér que va a
nacer. Tendrá los ojos azules, será muy listo, estudiará para ingeniero, se casará muy bien,
será muy feliz. Luego la realidad se encarga de ir negando todo, hasta el color de los, ojos.

Porque a mí me parece que Rosita Díaz, la artista que ha pasadopor Nueva York con la
velocidad de una estrella fugaz, camino de Hollywood; está llamada a ser: una primera figura
del cinematógrafo. Y siguiendo el estilo de pron6stico de los matrimonios, podría predecir
todos los tri unfos que esperan .a la menuda, graciosa e inteligente artista. Sí, amigos, Rosita
Díaz será mimada de los públicos; del cine hispano, pasará alcine americano, y del cine ame-
ricano, al cine mundial; y se casará con un astro del celuloide, alto, que hace' gimnasia todos
los días, tiene el pelo negro y los ojos color caoba oscura.

Acaso no ocurra nunca nada esto,¿ pero quién me priva a mí de imaginármelo y deseárselo
a Rosita Díaz? :

En mí no obra el menor prejuicio. Jamás he visto actuar a Rosita Díaz. Las películas en
que ha intervenido, La dolorosa, Susana, tiene un secreto, El hombre quese rela del amor
y o.tras, no han llegado a Nueva York. Todo el arte y todos los pron6sticos de Rosita Díazse
derivan de una comida que poco antes de emprender la artista su viaje a Hollywood le ofre-
ció la casa Fax, que es quien la ha contratado. '

AlI!, en el restaurante Fornos, comiendo a dos carrillos y a la par Rosita y yo es donde he
formado mi opinión, No contribuyeron los cua~ro o .seis comensales más que se sentaban en
torno a 1~ misma mesa. A mi lado estaba la simpática estrella española y los demás; para
mi atención, no contaban.

Yeso que en fuerte contraste con la fragilidad de la novicia en el cinematógrafo de Ho-
llywood ocupaba a la mesa un buen espacio Lu.is Nebot, que es el introductor de «estrellas» de
la ca?a Fax en Nueva York. Luis Nebot tiene una corpulencia que yo creo ha sido reconocida
y estimada e.n todo su valor por la Importante firma cinematográfica en que trabaja. Verá
lI~tPrl por que, Nebor, cuando presenta a una artista se vale de unpequeño truco de prestidi.

/
/

do. Bien, me digo:le gusta 1<; fruta, no tendrá que violentarse para seguir el régimen .de f:Io-
Jlywood, no padecerá del estómago, su piel será siempre marfileña y fina y -habrá ascendido
un peldaño en la escalinata del éxito. .' '. ,

Pepitoria, Sí, señor, pepitoria con ,unos tr?clt?s de tostada es 10 que nos slr.ven a continua-
ción, y Rosita deja su plato enteramente Iirn pio, No, lec.tor,. no es que Rosita _sea glotor;a,
como usted maliciosamente habrá pensado. Es que la pepitoria es un plato español y ROSIta
se siente,' a pesar de su apariencia de muñeca norteamericana con sus facciol1e~ menudas y

-perfectas y su cabellera rubia, profundamente española ..Es en la mesa. <!on<!ese distingue ver-
daderamente la' cantidad de patriotismo que cada uno tiene.Pero la pepitoria me ha revelado,
además, que Rosita come aprisa'Y esta virtud es muy valiosa en un país dinámico co.mo Nor-
teamérica. Bella y dinámica, Esto es ascender de un golpe tres peldaños 'en la escalinata del
éxito. '

-En los dos días' que lleva usted en N ueva York, ¿ qué, es 10 quemás le ha llamado la aten-
ci6n: la elevación de- los edificios, la longitud de las calles, el ruido del «metro", que todas
las chicas se parecen, que no se ve un solo despreocupado por la calle ...? .

-El movimiento, la prisa, ese ir y correr de la gente, que parece que no se detienen nunca
en ninguna parte o que se detienen en todas por un 'solo momento. .

La contestaci6n a mi ,preguñta ha sido bien pensada y confirma la obser.vacI6.n de que haya
ingerido la pepitoria en un santiamén. De ello deduzco. que ~demás del dinamismo ,9.ue le ca-
racteriza por naturaleza, está dispuesta a adaptarse al dinamismo que su arte le eXIJa en Ca-

Dicen que .. Susana

tiene un secreto" fué

BU mejor película.
e e so 'n "u y e e n n o r m a o Xl
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-HENRY
W ILCOXON zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

por ·EUGENIO DE ZÁRRAGAzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

H~NRY WJLCOXON es uno"de los hombres más
simpáticos que conozco. Por su figura y
su apariencia podría constituir él ideal de

belleza masculina de cualquier mujer; por su inte-
Iigencía, su sinceridad y su modestia seguramente
no habrá un solo hombre que no le considere digno
de ser su amigo. Es un exagerado crítico de sí mis-
mo y juzga con sobrada indulgencia a los demás.
Hay algo que le Irrita, hasta enfurecerle: la injus-
ticia intencionada. Siempredisp'uesto a perdonar las
ofensas que se le hagan, difícilmenta se perdonaría
a sí mismo las que él pudiera hacer a otro cualquiera.

Nació en Dominica y estudió en Barbuda y Ja-
maica, permaneciendo en las Antillas hasta los diez
y seis mios, cuando embarcó para Inglaterra, donde
ha permanecido hasta que su fama artística negó a
Hollywood y Cecil B. De Mille decidió, muy cuer-
damente, que él era el Marco Antonio que necesita-
ba para trabajar conClaudette Colbert enzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBACleop atra;

Wilroxon es un muchacho de
más de seis pies de estatura,
de configuración atlética, muy
fuerte y de una agilidad increí-
ble. En las Antillas se dedicó a
la pesca de perlas y al salva-
mento de naufragos, y actual-
mente muchísimas personas le
·deben la vida ... i entre las que
se cuentan una infinidad de ma-
rineros !

Cuando fué a verme al estu-
dio se presentó acompañado por
un precioso perro blanco ... que
me saludó antes que su amo.
-¿Dónde encontró usted ese

perro, Henry?
-Fué él el que me encontró

a mI.
-¿Qué quiere usted decir?
-Lo que le estoy diciendo:

que él me encontró. Paseaba
una noche por : las afueras de
Hollywood cuando noté que el
animal me seguía .. Me pareció

Henry Wilcoxon, el

Marco Antonio de

"Cleopatra", ofrece a

los lectores de "Popu-

lar Film" una de sus

últimas fotografias.

Héle aquí vistiendo

los. arreos dé guerra de

las milicias de Roma •••

que necesitaba un amigo, y
como yo tampoco tengo mu-
chos, pues... ¡nos hicin:;os
amigos! Por eso ha venido
conmigo, porque donde yo
voy va él también.

"Peten>, el perro, es elhgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAm~-
jor amigo de Wilcoxon. VI-
ven juntos, van juntos a t?-
das partes y se me antoja
que cada uno necesita del
otro para vivir feliz.
-¿Por qué nunca se le ve

a usted en las fiestas de Ho-,
l1ywood?

-No tengo tiempo para
eso. Cuando no tengo que
trabajar o :estudiar, me voy
a San Pedro, donde siempre
tengo dispuesto mi yate ... ¡y
a navegar se ha dicho!



LClprimero que Wilcoxon hizo al llegar a' Los Angeles fué com-
,'¡rar un precioso yate, el «Wanderlure l l», y navegar es su mayor
>il"ersi6n.
'- _'Lleva usted a «Peten, con usted cuando se embarca?

_¡'Ya Jo creo!zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAi Y he hecho un gran nadado;' de él... casi tan
bueno como yo! '

_' Cómo le enseñó usted a nadar?
~COJllO me enseñaron a mí : arrojándolo al agua de improviso ...

v disponiéndon;e a :;alvarlo, si fuer~ necesario, queTI? lo !ué por-
que se salvó el solito ... como Jo hice yo cuando tema seis anos.zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

=: Cuántos años ha trabajado usted en la escena inglesGJ.?
-Siet'"'
_¿En cuántas obras ha. tomado parte? . .
-No recuerdo con exactitud; creo que unas CIento cincuenta.
=! Trabajó usted en películas antes de venir a Hollywood?
-En siete. ' -
=« Habla usted estado antes en Jos EstadosUnidos?
-Nunca, aunque 10 intenté. Hace años quise venir" como

"chau[feun" pero la Inmigración no me lo permitió. Cuando vine
en enero no tuve dificultad alguna.v.: lo que no quiere decir que en
este país hagamás falta un actor que un«chauffeur», puesto que
aquí hay muy buenos actores ..

Wilcoxon es un gran admirador de este país, donde, según él, se
vive mejor que en ningún otro. Refiriéndose a los niñosy las mu-
jeres, óce. ~ . . . ,.

-Los runos no tienen la timidez que en 'otros paises y reman con
absoluta tiranía, en la que sólo las mujeres compiten; unosy otras
son queridos y respetados a tal grado, que se diría que la vidade
todos los hombres no tiene otra finalidad -que la de hacerlosfelices.

-¿ Qué piensa usted de las mujeres norteamericanas?
-De todás las mujeres del mundo es la norteamericana la que

más atención y cuidado presta a su belleza y, por consiguiente, es
la más bella; y la más espiritual y com-
prensiva.
'-¿Hay algo de este país que le disguste?
-Sí, señor, i y mucho!
Me quedé mirándolo, asombrado, y él

r onti nuó :

-La prisa que esta
gente tiene para todo. No
descansan un momento.
Todo lo hacen en el me-
nor tiempo posible. Pare-yxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

HenryonmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
W lIcoxon

y Eugenio de zs-
rraga, nuestro corres-

ponsal en Hollywood, con-

Versany posan para los lectores

de "Popular FUm".
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Henry W ilcoxon y su perro "Peten'" están acos-

tumbrados a los deportes náuticos. La fotografía ha

sorprendido a Henry momentos antes de lanzarse mar aden-
tro en su yate.

ce que a todas horas temen perder un, tren que ha de llevarlos aun.
lugar de bendición ... i No saben vivir tranquilos! i No conocen el
goce que suponen unos minutos de laxitudy reposo!

Recordando que he oído en varias ocasiones que empieza a ser
'el ídolo de las norteamericanas, le pregunté:

-¿Le asedian a usted m ucho sus admiradoras?
En vez de contestar se dirigió al perro:
-«Peten" ¿verdad que eres un buen amigo mío?

_ El perro mostró su alegría lamiendo las manos y la cara del
joven actor. .

Wilcoxon tiene una franqueza abrumadora en ocasiones. De
pronto me dijo con naturalidad:

-Es usted uno de los pocos periodistas que hasta la fecha me
han gustado.

Conociendo su sinceridad, auna trueque d~ pecar de vanidoso,
le pregunté :

-¿Por qué?
-Porque no escribe usted ... ; quiero decir porque no escribeus-

ted lo que yo le digo ...i Cada vez que veo a alguien escribiendo sus
preguntas y mis respuestas. me dan ganas de quitarle el papely
hacerlo pedazos!

Me imaginé a este hombre corpulento, del que se dice que es un
excelente boxeador, tratando de arrebatar una hoja de .papel a un
periodista indefenso ... , porque la mayoría de los que conozco se
har ían daño en la mano si intentasen darle un puñetazo ... , y no
pude menos de reírme. Mi risa le azoró un poco, porque quiso

explicar sus anteriores palabras, creyendo que
yo ras había comprendido mal:

-Bueno ... quiero decir. ..
Le interrumpí:
-Me sucede lo mismo que a usted ... Además,

(Concluye en "Informaciones")



, ·olent!\;. Pero cuando te~minado el
ozyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAk. d"a después de la lle.gada de

Ricardo Cortez, los perlodistas, a los que ,ha,bía Ilegndo el rumor de
la >pelea, vieron con asombro que Ricardo esperaba a Al en la esta.
ciónonmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA'YyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAque en da [or·ma más amistosa ,del .mundo nl~rcJhalball los dos
al 'mismo drotel, mostrándose, en los días sucesivos, Juntos en paseos
" teatros, como si nunca 'bu'biera ,hrubído entre ellos la 'más Pequeña
diferencia. 'Las .malas. lenguas 'murmuraron Que aquella amistau tan
«a ·la vista" era uu truco 'para despistar al púhlko yse añroffi3;ba
más rotunda.mente que entre los dos artistas haibía un rencor grande
a 'consecuencia de la filmación dehgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAlVollde,. Bar.

Tambi,én se dijozyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA,due entre Kay Franr is y Do·lOl·CASdel Rio hubo
una discusión inflamada '.\' que lagentíI rnejicanita naora esta'd(} re.
tirada en sus lhaibibaciones IprC'sa· de un ataque de nervios llJorquea.
ella no Ia üiacían lucir tanto ni le datban tanto renomlbre como a su
compañera. Pero luego hun afirmado gentes 'bien enteradas que las
dos adrices han .part.ido juntas para Durango, en donde Dolores del
Rio tiene a sus ,pádres, [levando a Ka.y Fra.ncis invitada a su casa
para que conociera aquella Ibella ciudad .mexicana.

¿ Quién .puedesrober lo 'que ha pasado entre todas esas estrella"
mientras 'ha", tmlJajado juntas en Wonde1 Bar? Difici.J es sa~'erlo a
ciencia cierta, 'Peto ,fácil im",o;i natlo. En el transcurso del rodaje de
este film seguraníente ha haibido hondas preocunaoicnesy VrOiblema"
difíciles do resolver 'l'lallteooos por 01 rumor propio,. tan desarrollado
en Ias estrellas del cinema, que 'hace que nadie quiera pO~)Qnerse a
nadie y que todos deseen ibríttnr con igual magnitud. Las discusiones
se haihra,n Ihechoviolentas; se habrándividido las opiniones, habrén
ocurrido lances !poco agradables y se IhHlbrá rote entre ellos Ia unión
j' franca cordialidad con que se empezó a filmar la cinta , pero ter.
minado el ·trrubb.jo y deseososde que aquellas diferencias, que al ñn
y al cabo a tocios tenían que humillar, no trascendieran al púlblico,
han ,hedw todo cuanto .han 'Podido para demostrar que nose ha roto
la amistad 'Qne Jés unía unos a otros,

Nosotros sólo sabemos que A,I Jolson, al que primera.mente se'na
acusado de ser el cu,llpalble de todo lo que ha ocurrido tras lapauta-
Ila durante el rodaje de W oneZer Bar, ha dicho que nunca másínter.
vendrá en una película en la que tornen parte diversas primeras
figuras, y' luego, con 1111 aire un ¡pOc.o Ianfarrón, ha explicado . «Hace
aÜ08 que trabajo para el teatro 'Y rnís canciones me i}}an hecho tan
popular que todo el mundo conoce mi nombre. Desde que t.ranJa.,ioen
la ,panta,lla. ¡,fiUll'bién úle Iogrado couquistarrnc IPc.pularida.d ";i estima
entre el 'píuUlico " puedo considerarme, sin .falsa vanidad, 'como uno'
de lo, artistas de -mayor fama entre los que trabajan ante la lente,
Sin embargo, debo confesar 'que en.rní última producción nohe in-
tervenido j'b sólo en ella , que 'bomos sido varios artistas denombre
conocido 'os que hemos trabajado juntos; 'que fVoncler Bor es Un

poutpurri de nombres y que si el ñlrn, como y() espero v deseo, tríun.
fa, el triunfo HO será Ipara uní solo ni quiero' que lo sea, y Que si es
un fracaso, tampcco soy ,yo solo el responsable, ~'a 'que me declaro
solaanente responsable de -nn propio trallJa.jo,prescindiendo en aoso-
luto del tra'bajo deIos dcmás.»

'IOdo lo cual, dicho por el insigne ¡\; Jolson., tiene un stguiñcado
bastante apreciable ..para comprender que «algo» 'ha sucedido entre
las diversas !primeras fi,guras que interpretan este iñlm musical, lo
mejor en el género que ha realizado Warner Bros,-First Nrutibna,l, la
ñrma que üia dado vida y 'ha acreditado de manera rotunda esa cla.
se de fn!ns, excluídos durante mucho tiempo ele la panta,Ua por el
mal albuso que de ellos ha'bían hecho otras productoras,

Ricardo Cortez, ea el protagonista masculino de este film de la

W arner Broa. que será muy pronto presentado' a nul!stro públlc'o.

Kay Francia,

elegantísima

aiempre, logra

en este film

una de sus ac-

tuaciones más

admirable.

TRAS LA

PANTALLA DURANTE"LA
FILMACIÓN.. /.'

DE UW ONDER BARU

TRAs la .panta!lla ocurren muchas cosa" que pasan des-
- apercibidas a los ojos del .púhlir». Tras la pantalla,

mucho más Ique entre ,JO$ lhastidores "del teatro, se
desarrollan rivalidades. celos, odios, envidias, t,ral.g'e.dias que
rara vez son Jo bastante grandes Ipara trascender de puer-

tas arucra 'J' que todos están interesados en ocultar . ac-
tares, adrices, directores j' aún Ios ,prOlPios productores
del film.

Algunas veces se habla, se -rnurmü r-a, se dice ... , ¡pero na.
die saoc concretamente ,loque tras la pantalla 'ha acon-
tecido. Los propios actores de la tragét1iaSOn los más
interesados en disimular y en despisf.ar al público, procu-
raudo 'que ·10que pasó tras la paútalía quede 'para siem-
pre ignorado.

Esto ocurrió, no ha.-mucho tiempo, en los estudios War-
ner Broa-Pirst National mientras se ñlrnaba en ellosJIHGFEDCBAT V o n .
d e r B a , r , un film e11 01 que íntcrvenían varias estrellas: Al
Jolson, Kay Francis, Ricardo Cortez, Dolores del Río, Dick
Pow011, Hal LeRov y algunos otros. Las en vidías, los reno
coresi las rencillas 'personales entre tanta estrella son ine-
\'itafl)]~. L'na «estrella» cst·f¡ acostumbrada a. ser siempre
la prnncrn en todo: el 'director le tiene (más atenciones,
el, l~a,Ján o la ,pyi·n!cra nctrl7.-S~glm sea la «estrella» fe-me.
mua o Ima!'3cuhna u-sc someten fácilmente a sus c3lpri;.

ohos IJ' se doblcean a su voluntad i ipero euando en lIad
misma. cinta se T{'(IllCIl más de una «estrella». no diremos
ya. cuando tomo cnlVonrler B a r , pe reúnen seis o siete, las
dificultades surgen enel acto porque nose QJucdc. tener 11
todas en constante considernción, ni .mucno menos se la
tícnen ellas unas con otras, .Y el choque 0:- incvitmblo.

No so SIl'PO lo que ha hia pasarlo. pero se l/11l1rlllllrÚ mu-
oho. Se dlio que el clllpahle de lodo era-U Jol-on, a e0;;-
tUlllllbrado a ser el mi mado del público, que no se quería
someter a la voluntad de otras estrellas y qur-, como Ri ...
cardo L'ortí'Z no ::(' dejó pi-otcn r por rl enntor célebre, ha.



Charles Boyer
enzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA,onmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

HEL G·AVILAN zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

E
l, ({Triunfador>l se le ha ~amad? a Charl~s Boyer desde
las páginas de unarevista cinematográfica francesa.
El calificativo es justo, es merecido. Charles Boyer ha

t 'u¡üado en efecto. Y ha triunfado por propios méritos,n,. . d
or su arte sobrio, digno, vigoroso. Por su maravillosa uc-

f¡lidac1y ~ensibilidad artísticas. Charles Boyer e~a uno de
los más sólidos -y I?ás admirables~alores ~e.l cmem.a eu-
ropeo. PQr ello precisamente desperto l~ codicia del ~mema
mericano quevió en él uno de los mejores actores cinema-

;ográficos modernos. Y Charles' Boyer se rindió ala caricia
del dólar. Charles Boyer sucumbió a las deslumbradoras pro-
mesas de los estudios hollywocdenses ...y el cinema eur:~peo
vió, tristemente, La emigración de uno de. sus más sólidos

prestigios ...
Charles Boyer dejaba en Europa obras que habían de

mantener latente su recuerdo. Quizá Hollywood metamor-
fosearía a este actor. Quizá Hollywood consiguierarobár-
nosle su alma, su sentir latino. Quizá Charles Boye! se nos
americanizara. . . . .

Pero ahí h.a dejado obras imperecederas.i . Ahí tenemos
películas de Charles Boyer, el nuestro, el autént~co, el. in-
superable. Ahí su formidable creación «L'Epervier»,titu-
lada en español, en literal traducción, «El gavilán».

Veámosle y admirérnosle en la más pura y bella manifes-
tación de su arte personalísimc, de51l arte sobrio... Veá-
mosle en la maravillosa, encarnación del difícil person-aje de
la obra de Francis de Croiset ... Veámosle en su personifica-
ción del Marqués de 'I'ierrache, perdidamente enamorado
de su mujer, leyendo sus más leves deseos en sus ojos, pro-
curando atender sus caprichos,. forcejeando con su propia
conciencia para no manchar su honor, pero sucumbiendo al
deseo de mantener a su esposa en el rango en que ha vivi-
do... Veámosle torturado por los celos, humillado, estrujado,
enfermo, pero jamás vencido, esperanzado en un mañana
más bello y más digno. -Veamos a Charles Boyer en gran
act-or, tal como es, tal como le conocemos, tal como hemos
venido rindiéndole el tributo de, nuestra admiración.

(El gavilán» es la última obra de Charles B~yer antes de
su partida para Hollywood. Con él colaboran artistas de la
talla de Pierre Richard Willm y la encantadora N atalie
Paley ,

La obra de Francis de. Croiset no podía hallar mejores in-
térpretes que los que le dan vida, ni Charles Boyer ¡¡odía
encontrar un personaje de tanto vigory tanto relievezyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAtomo
el que le depara esta obra interesantísima, dirigida por Mar-
cel L'Herbier.

Exclusivas Huet nos la da-
rán a conocer muy en breve en
Barcelona.

RUBIO PLATINADO Y DORAD
.....................................................................................

6xtracto 7"\.onz;anilla Tejero
Completamente tnofensivo

~enta en DerfumeríoshgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
'De no encontrarlo en su localidad solícítelo a _

INSTITUTO DE BELLEZA TEJERO· Cortes, 613 . Barcelona
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DEL GATO"
ARGUMENTOzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

E zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

ZEOUIEL COBB,

hijo de un mi-
sionero america-

110 en China, regresa a
América para encontrar
esposa. Crecidoy edu-
cado en China desdelos
cuatro años de edad,
sus costumbres y ma-
neras son puramente
chinas y no comprende
casi nada de la vida
americana.

La casualidad, madreyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

Harold Lloyd y Una Merkel, en una de las escenas mas graciosas

de "La garra del gato". film de la Fox, qt,ie será estrenado en breve.

Una Merkd.

la más bella

y perfecta

colab~radora que

ha tenido Ha-
ro ld, según conf e- .

s t o a d e l

in teresad o.

de los más extraordinarios acontecimientos de la vida de los
humanos, lo pone en contacto con un político, que está bus-
cando lo que se ha dado en llamar «un hombre de paja» para
la campaña de la elección de alcalde de la ciudad. El chino
adoptivo parece el tipo ideal para ser derrotado, de modo
que por una combinación política lo nombra elvcandidatc
contrario, a fin ele facilitar laelección del preferido. Pero con
gran horror ele sus mismos ayudantes, un accidente le dá
la elección yel cargo de alcalde.

Inmediatamente seencuentra sumergido en uno ele los
terribles zafarranchos políticos de la América actual. Se en-
cuentra opuesto a los problemas que acarrea el gobierno de
una ciudad, y quiere afrontarlos de una manera honrada,
para lo cual pronto se encuentra desamparado de. todos. Es
estafado y su nombre difamado. Finalmente, en un deses-
petado arranque, va a encontrar a los miembros de la colonia
china local, a fin de que le ayuden. Los chinoamericanos,
cuyos antepasados inventaron .fperfeccionaron el ardid in-

~ genioso en. los medios de lucha, antes de que los políticos
hubieran soñado en ello, leenseñan de qué manera puede

.combatir a sus enemigos con sus propias armas. Y entre todo,
Ezequiel, que había ll:eg.ado a América para encontrar esposa,
tropieza también con la mujer; es decir, con dos mujeres,
Una que procura difamarlo, y otra que al principio lo toma
a risa, pero que al final acaba animándoley ayudándole en
sus momentos de desaliento. Y claro, que con tal ayuda,el
joven misionero chino acaba por salir triunfante en su difícil
empresa, y' dando cumplimiento .3l propósito matrimonial que
le indujo a: abandonar el lejano Oriente.



. dzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAY iópara Interpretar su pro UCCIn,zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBATheyhgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBASha17
Not. Die, probablemente volverá a Hollywood,

Helen Westley nació en Brooklyn (Nueva
York) y efectuó su debut teatral cuando tenía
diez y ocho años, interpretando, conRose StaJl,
un sainete titulado t/le Capt ain of the Non e-
such. Poco después de esto se casó y abandonó el
teatro por un período de doceaño para criar y
educar a su hija. Aunque se proponía retirarse
definitivamente de la escena, el brillo de las can-
dilejas la deslumbró de nuevo y se agregó al gru_
po de enamorados del teatro de arte que cons-
tituyeron los primitivos Wáshington Square PI a-
yers. Entre ellos figuraban Eugene O'NeiJl yKa,
tharine Cornell.

Antes de la guerra mundial y después de ella
aquel pequeño grupo prosperó y cuando, even-
tualmente, en su progreso se convirtió en el aho-
ra eminente New York Theatre Guild, Helen
Westley fué socio fundador y uno de los seis di-
rectores, honor que ostenta todavía.

En su larga y honrosa carrera en el Guild,
miss Westley además de sus deberes de directi-
vo, ha interpretado importantes papeles en más
de cuarenta de sus producciones. Es muy conocí.

da entre el público que acude a
las representaciones que da el
Theatre Guild a causa de estos
numerosos papeles, tanto que
mucha parte del mismo no pue-
de concebir una producción de
esta entidad sin que el nombre
de Helen Westley .figure en el
programa.

La ilustre artista no tiene in-
tención de dejar el teatro por la
pantalla, por mucho que le gus-
te 'esta última. Como muchos
ele los que se hall dejado fasci-yxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

«;QDcluye en
f'I~formaciones")

-Helen W estley, es una gral1 artista dramática. En esta pá-
gina ofrecemos doa rnomentosde su arte. En la parte _su-o
perlor encarna a la anciana madre de los protagonistas de
"La casa de Rothscbtld", film de los .\rt!stas Aso~iados.

Fígur~1)onmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAde 1<1pantalIa parl~

Helen W estley!
A UNQUE el Theatr e Guilel de Nueva

. York ha aportado al cine varios _
. . de sus más famosos actores y ac- _

trices, la aparición de uno elesus direc- •
tares, Helen Westley, fin 'la pantalla se-
ñala la primera vez que alguno de los
componentes de aquel augusto comité di-
rectivo haya. tenido alguna relación con
las películas. Miss Westley aparece enLa
Casa de Roth sch ild; en el papel de Gú-
dulqRothschild, madre de los cinco her-
manos que se hallaron al frente de la casa
de banca más célebre en Europa. .

Fué Darryl Zanuck, jefe de producción
de zoth. Century Pictures quien persua-
dió finalmente a Helen Westley para que
probase la suerte en el cine. Durante mu-
chos años había rehusado todas las ofer-
tas que se le hicieron y sólo consintió en
desplazarse a Hollywood para una pelícu-
l~. Dijo que si le gustaba 9uizá se queda-
r~ allí por más tiempo. Su primera apari-
ción en la pantalla ha tenido lugar en'La
estrella del Moulin Rouge, junto con la
encantadora Constanc-e Bennet, y debió
gustarle, porque se quedó. para interpre-
tar el papel de ma-dre enLe¡ Casa de
Ro(hschild. Aunqua ha vuelto a Nueva
Y()~k. al Theatre Guild de sus amores.
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EN

MARYLAND

PAlO

IUY.R
LA zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

D
MARTA EGGE.RT - JAN KIEPURA - PAUL KEMP -.PAUL
HORBIGER - LUCIEN BAROUX.

ENzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

I >hgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

FÉMINA·

AR.~ARRY
. .

ANNY ONDRA - RENÉ LEFÉVRE .

.'A".AS PELíCULAS, SE P"O~ECTAN TO-
DOS LO', DíAS CON É.ITO CLAIt\oqoso

• -
O R G A N 1Z A CIÓ N: CENTRAL: Madrid: Antonio Maura, /6, Teléfono 76604.

SUCURSALES: Barcelona: Ba!mes,79. Teléfo-
n) 79132. - Valencia: Cotanda,4. Teléfono 13867.
Sel'illa: Teluán, 25. Teléfdno 27650. - B.lbao:
Colón de La-reálegui, 15 !1 17. Teléfono 18463,

\

AGEN,C1A~': La Coruña: Mar:na,6 y 7. Teléfono
, 2534. - Gijón Begoiía,2. Teléfono 192). - Sania Cruz
de Tenerife: jesús María, 31. Teléfono 125. - Palma de
Mallorca: Santo Domingo, 32. Teléfono, 2484.



¿ IP zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAr¡¡EN ustedes anomalías de 1i1111S?", En la proycccion dezyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
1'IIY::;Ó" he podido observar que éste aparece siempre im-
pccablcmentc afeitado, Sin duda es que entr e los monos

habría alguno de oficio barbero, o, también, que se hubiera hecho
hacer una depilación eléctrica,

* * * *
En La reina. Cristin a, Greta-Cristina-aparece sentada en un

sillón de estilo rococó, con grandes perros daneses a sus lados, y
lambién se la "e ante su trono afilado con decoración barroca, Si,
procedente de Italia, Cristina apareció en Francia durantela pri,
mera mitad del siglo XVJlI, o sea hacia el final del reinado de
Luis XIV y también durante la regencia de Luis XV, es decir, del
año r715 al 1760y la citada reina abdicó en 1654; trono y sillón, tal
cual se les ve en la película, fueron creados 61 años más tarde, lo
cual prueba que no ha sido ello obstáculo para que los americaúos
-que adoptaron con fervor el estilo Luis XV, Jlluy decorativo y
fotogénico, a decir verdad-cometiesen esteanacronismo. Un9 más,
o uno 111enos", Tienen tantos en su haber que sólo como ejemplo
recordaré que en una cinta de los Unidos,El Aguila. Negra, que fué
interpretada porRodolío Valentino y la gran Catalina, estos artis-
tas y todos los demás personajes vestían a usanza de r830, Sa-
biendo, pues, que la moda era seguida entonces en Rusia conlOÓ 15
alias de retraso, la acción, según los indicados trajes, se situaría
por lo tanto en 1845, o sea, aproximadamente, medio siglo después
de la muerte de la heroína,

* * *
En El Lobo, un padre a quien la policía persigue por criminal,

arrastrando a su hijo con él, se esconde en un ataúd, que, vacío,
encuentra a su paso, emplazado sobre un cano que poco despuéses
arrastrado por un obrero, Ya en marcha, se nos muestra a padre
e hijo dentro de la caja,¿ Cómo es ello si la tal caja lleva puesta una
tapadera compacta de cuatro centímetros de espesoraproximada.
mente y cuenta con una tela negra por encima? ¡Ah!!, Puede ser, ,
que la caja de madera a que nos referimos fuese transparente,

* * *
No es precisamente una perla lo que voy aeñal arl es, sino una

protesta que formulo en con tra de numerosos directores de escena,
que, a sabiendas, nos sirven horribles «cocktailS)) ferroviarios cada
vez que necesitan fotografiar una escena ele ferrocarril.

Al igual que les ha ocurrido a numerosos amigosmíos, he visto
por Jo menos treinta films en los que la cuestión «rail» cuenta con
errores sensibles: luan de la Luna, i O/¡~ qué estacionl . etc,

¿ Qué se ve en ellos?", Lo siguiente: un exprés parte de la esta-
ción de Lión «P. L. lVI,»,.muy bien; medio minuto más tarde la
locomotora tiene el movimiento de una2,p de la Compafiía el el
Norte; tres minutos después el tren llega al punto de destino, pero
solo haciendo antes una maniobra interminabley digna de la Corn.
pañía P. O, ,

O bien esto: un.rápido avanza, la máquina es un~l "Mountaill))
P. L. lVI" como también los vagones son de P. L. M, '; treinta se,
Chllldos después nos halia-nios en el interior de un departamento,eil
~l que, en Iouma bien visible, puede leerse sobre lOapuntilla delres-
paldo de los asientos la palabra«Midi» ; a la negada, los vehículos
son de la Compañía del Este.

* * *
¿Existían ya enAmérica, hacia el -año 1890 automóviles celula-

res tan modernos como los que ahora se ven? La películaLadyhgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBALOII

pretende que sí, * * .* * '

He aquí algunas pequeñas faltas que he notado.en algunos lilms:
En La. hija. del, Regimiento, el coronel pregunta a Mary:
-¿Sabes escribir?
-Sí;, mi nombrev. .>
Un momento después la carta que la joven ,dirige a suscornpa.

ñ er os dice así:
"La presente, amigos míos, queridos compañeros de armas, os

dará mi despedida, escrita con mis lágrimas".»
Esto para quien no sabe escribir más que su nombre",
En, Todo por el amo'y el yate de Ricardo Gatti enarbolapabellón

francés. ¿Por qué? ,
En Muchachos de -unijorme, al, l'lrincipio· del film, lisa enseña a

Manuela fotograf'ías de artistas cinematográficos y entre ellas la
de H, Albers. Ello ocurre, pues, en nuestra época, poco más o me-
nos y, por consiguiente, no me explico por qué la alteza 'real aparece
vestida con arreglo a la moda de1900, así como sus acompañantes,

Cuando Manuela es conducida a la enfermería las ventanas están
cerradas, Es por .10 tantoextraño CjLlea continuación 'la figura de
dicha joven aparezca en plena luz cuanclo la directora le habla, en
primer- plano,

Una Iastuosa escena de "El emperador' Jones"; cuyo protagonista es el famoso actor negro Paul Robeson. _
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En el Urqui~aona: "Tarzány su compañera"

UN nuevofiim de Jonny Weissrnullcr , con el que colabora
Maureen O'Sullivan; uno más _de la serie americana ba-
sada en la famosa novela de aventuras quepaseó por el

mundo el nombre de Tarzán.
El que gust~ de esta clase de -films tiene en tal producción campo

cn ci que deleitarse aplacer : animales salvajes en lucha contra el
bombre y la naturaleza; dramáticos instantes en los que el veris-
mo está logrado conhábiles trucajes unas veces, y otras, con au-
I(,nlicas imágenes.

No se puede negar una categoría a este film, dentro de los de su
<;éncro, pues tiene momentos resueltos de un modo admirable.
'" Los intérpretes, acqsturribrados-c-heohos mejor dicho-a films
de esta inelole,dan cima a todas las situacionesdramúticns, y atrc-
vidas del film con un acierto digno ele todo elogio.

La acción entretiene y distrae:
Ya era hora ele que la- M.-r;'.-M. acertara con una pelicula (le

público en su sala de estrenos .. No importa queel milagro lo haya
hecho film ele tan escasaexpresión artística.

En el Múyland: "Paso a la juventud"

U NA comedia musical alemana presentada por Ufilms par.a
estreno de este nuevo cinema! elegante y originalmente ins-
talado en la Plaza de Urquinaona. El hecho de que una

empresa que quiere buscar un público para su salón haya seleccio-
nado este film entre los centenares que se ofrecen al mercadodel
celuloide, puede darnos una idea de los valores que encierraesta
película, cuyos intérpretes son los más renombrados actores líricos
del cine europeo: Jan Kiepura y Martha Eggertb, quienes, a lolar-
go de una partitura inspiradísima de Robert Stolz, hacen unallueva
demostración ele sus' facultades artísticas, consiguiendo un éxito
rotundo, tanto en las fases ele carácter interpretativo, como en los
momentos «cantábiles», en 'Ios que se producen como cantantes de
cualidades líricas a las que no se puede regatear la admiración v-
el encomio más altos. -

El ar~un:ento es un verdadero cal:tO a la juventud, que en alas
de una ¡IUSIÓn, "a en pos de la glona através de senderos de arte
puro. No haya lo largo c:e la acción, ni una notsl de mal gusto.
Intranscendente el asunto, pero honraday sabiamente rcalizadovpor
Carrninc Gallone.

Es el primer paso que daUfilrns en la tcmpornda que comienza ;
pero es un primer paso halagador, El filmhgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAPaso n In [ituentzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAiui ha
conseguido para sus disrribuidores el primer éxit o de In tcmporndn
y ha l?zr:ado llenar a diario la plegante sa la de cst e nuevo ciné ron
que cuentn nuestra ciudad.

En el Fémina: uGracíay símpatía"

T ODO en este film ec;t(1 supeditado alIucirnicnto de esta precio-
-sa criatura que se llamaShirlr-y Temple, a quien sirven de
contrnñguras James Dun y Clair« Trcvor.

Pocos runos habrún logl-aelo, e11 tan escasonúmero ele nctunr-io;
- ncs, un renombre tan alto como el que conquistarn esta deliciosa

figurilla, vivnracha, graciosa y llena ele un puñado desimpáticos
a tracti vos.

Ella es pi film, cuyo argumento, yla actuación de cuyas prime,
ras partes son desplazados por la gracia de estaniñn genial, uno
de cuyos méritos más admirable es el de conseguir arrastrar Iras
de sí el interés de tocios los espectadores, a los que seduce ycautiva
en todos los instantes en que aparece en la pantalla ...

L.'1 pequeña Shirley es el film, y suyos el éxitoy los elogios que
rinde el público a su actuación en esta producción Fax, primera,
ele las que realizó este año para esta editora norteamericana.

En Actualidades: "Los últimos veinte años"

U N reportaje vivo e intcrcsantísimo de los últimos veinte
años. Un!1 versión norteamericana, y co~o. tal P?~'cia1isi1l1a
elel géneSIS de la gl-an _g-uerray ele la POS¡C1Ónbélica de las

naciones en íitigio armado; días de tragedia y de horror, de pesa-
dilla 1. de ignomini!l para los hombres y los pueblos que se lanzaron
):) la brutal contienda bélica disfrazando sus odiosas apetencias, sus
viles egoísmos y sus ansias innobles con las santas palabra.:
Libertad, Igualdad y Fraternidad .. _ Ahora una pl-eg-unta:¿Pero
tan necios son los norteamericanos que creen que el mundo no sabe

Para obtener la mejor agua mineral de mesa:yxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

Sales lllíNICAI D-AIHAIJ
_~
:, que todo aquel tinglado patriótico, causante de la gran conflagra-

ción, no Iué otra cosa que una guerra de marcas en Europa, y, en
la altísima Yanquilandia, ganas de cobrar con rédito sus créditos
contra los beligerantes? .. _

Ante esta propaganda antigerrnánica no cabe otra cosa que refe-
rirse al cuento d,"l león que contempla un cuadro en el que un ca-
zador da muerte a un león con un cuchi llo.

"Si el pintor hubiese sido un león ... i qué distinto sería el cuadro !»

En el Coliseum: 4'El dictador"y Compañeros de juerga"

EL primero, un film Paramount, .bien interpretado por Ricardo
Cortez, Richard Bennett y Elisabeth Young. Dos fuerzas,
material la una y espiritual la otra, pesando sobre la vida de

un hombre. Aunque la casa productora apenas si le da importancia
en sus propagandas, el film está bien resuelto y es, en algunos
momentos, admirable, por la contundente vibración de sus.irná-
genes, soberbiamente montadas en algunos de sus trozos más im-
portantes.

El segundo _film, base del prog'rama, es una producción Metro-
Goldwyn-Mayer interpretada por Stan Laurel y Oliver Hardy,dos

magníficos payasos con cuyas astraca-
nadas ríe el público y se divierte, aun-
que parezca mentira. No esextrañe : un
público educado porMuñoz Seca no puede
-nani reslarse de otra manera, y ha de so-
lazarse y reir ante lo vulgar y manoseado
de una comicidad grosera y de mal gusto.

No me hagáis caso.i.Tal vez avosotr os,
lectores, os guste' también .. _ Yo estoy de-
jado de la mano' eleDios...

Una escena del film "¿Y
ahora, qué?", producción
Universal, interpretada por
Marga'l'et Sullavan y Dou-
gias Montgomery, y dirí-

, glda por Frank Borzage,
sobre un gu:ón basado en
el libro de Hans Fallada;
"Kleincr Mana, was tlun?" •.
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H e n r y Stephcn-
son, quien ha esla-
do np.irecie-ndo rn
rodas las partes de
un inglés rn dift'-
rente-s producciones,
ha sido contrntado
por la [el ro-Gold-
wyn-Maycr para in-
1crprctnr <;1 1'01[' de
un personaje de la

nobleza inglesn ('11zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAT1!Jw/ Every Wnma·// J(1/.07CJS, con Helcn Hayes,
p;oducida por r n·ing: Tlwlberg, para la Metro, bajo la dirección de
(,regory La Cava. * _* '* *

Elissa Landi, quien es actriz, autora, bailarina y compositora de
música. No cree en hacer dos cosas a la vez cuando ella estaba
trabajando en la última película de Cecil B.de Mifle Th.e Signo 01
the Cross, en su desocupado tiempo trató de escribir un libro, y
cuando ya casi 10 iba a terminar, tuvo que empezarlo de nuevo,
porque todo 10 que había hecho estaba mal. i\sí es que ella dice que
no es bueno hacer dos cosas1\1 mismo. tiempo.

* * '" *
Víctor Jory sf'rá el principal intérprete masculino en While Lies.

El año pasado Joryapnrcció en otra pelfcula Columbia,lI1i mujer.
Era entonces un "lanza libre», pero hoy lacompañía le ha contra-
tado por largo tiempo, y rFJ¡i/e Lie s scrú su primera película como
artista cxclusi \·0 dr: la productora.

* * * *
Asegura M arlr-nr: qur- drbc considcrárscl.. como la más npasio,

n,ada admiradora di' BingCrosby, ruyos conciertos por radio oye
siempre que no est{l ocupada con su trabajo y ele cuyaspelículas
no ha perdido ni una. * * ,¡: *

La lugi/iva ser:l, a manera de identificación, el ríl.ulo provisional -
de Fugitiuc Lady, que muy pronto cntrar-i en producción en [os
estudios Columbia. Es este un dr-ama intenso, en el cuallos prin-
cipales papeles cst arán a cargo de Neil Hamillon y Florence Rice,
bajo la habilfsima dirección do A lber: J~og('ll.

* * * *
Bing Cr osby c1dJC In calidad de su voz a un crecimiento (una es-

pecie de pequeño tumor bE'nignn) qur li(;'Jl('rr-rca de las cuerdns
vocales. Sin él, Hing no sf'l'Ía Bing, porque su\'I)Z cambiada IC>I:tl-
mente ... Por eso nunrn ha queridoopr-rnr sr-.

* * * *
Uno d.e los hermanos de' Bing, !iob,qur: so parrcp murhn a ,\1 v

íarribit-n canta acilliir:tblf'!llp·nle, ('sift en Nueva Yórk ('on unn (;(·Ié-
hrc bandn de ruúsica. Hace poco necesitó hacerse una opr:rarión y
todos creían que,CO!110 rrsultado de clla, perdería la voz. Afortu.
nadarnénte, ahora ca nt a mejor que antes.

* * **
¿Sabéis por qué Gertrude Michael ha sido elegida para hacer el

principal papel femenino de Jí.ids 01 t h e CI/jj?. Porque, según
Max Baer, "sabe arriar como Mac Wcst y manlenerse tran~uila
cuando ama como Greta Garbo» ...y lo afirma con tal segundad
que de no conocerla bien a ella, pensada que él la conocehgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAde~n[JsüJd~

bien. * * * *
Pero lo que probablemente no sabe Max Sñer es que Gcrtrudc

es una predicadora de primera clase.¿ Predicadora ? .. Sí, señores ...
Como lo probó una vez, cuandoel pastor de su iglesia, en Talla-
ciega, estado de Alabama, se pusoenfermo y pidió que a'auien le
sustituyese ... ¡y Gertruele dijo un sermoncito que toelaví; se re-
cuerda con agrado!
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ANECDOTARIO INEMATOGRÁFICO
Joe E. Brown, igualmente de la ,vVan2er Bros., fué impelido por
necesidad a ser acróbata a losdiez anos.

laJames CacIney tuvo que dejar la escuela para poder ayudar asu
familia. Au~ después de ca~ado pasó s:-,s malos ratos, pues du-
rante meses enteros'no conto con otros ingresos .que ocho dólares
a la semana.. . ,

Bette Davis fué de jovencita "?9tones". ~n un teatro. j\~ás tarde
ervía a sus compaI1eras decolegio a cambio de su~ matrículas.

s Ricardo Cortez Iué porter-o de un teatro antes de sonar en ser actor.
Al jolson, el protagonista de «Wonder Bar», de la Warner

Bros., vendió. p.eriódicos por lascalles de Wáshi!1gton.
Nuestra opinión personal nos arrastra a sentI.r estas ~rusque-

dades del destino... ~-Iay muchos actores, y actnces ~eeme que
no estarían mal dedicándose a sus anteriores ocupacIOnes... ¡Lo
que se lo íbamos a agradecer!

Un op timista

B INf~ CTl.OSHV, ~"I primer nCt?r d . la pplíClJla dr- la I'nrrlmOUnl,
"Ella no me nrna», conviene en que Hollywood está en lo
cierto al asegurar que él es uno de loshombros l1l{IS pcrp-

zosos del mundo. Lo mejor del caso es que Crosby sostiene(y aso.
gurando habr"rlo leído no recuerdadónde) que la pereza es "signo
de gran actividad mental. .

Este señor es un pretencioso. Que venga a España yle demostra_
remos que aperezosos no nos gana nadie ... Por lo" menos, aIllf. ..

La personalidad en el cine

El parecerse unoa arra persona h:151·ael extremo ele que lo con-
fundan con ella, tiene sus- ventajas, sin quedejo de presentar sus
inconvenientes. De ambas cosas da fe.Claudc Ra.ins, famoso actor
londinense que filma en la actualirt.rd en Jos Easror n Service Stu-
dios de Astoria, .Lonp .lsland, la película «Crirnon sinpasión»,
para la Pararnount.

A Rairis lo ·han confundido con el actorFrc~h'ic Mrrrch , cOn 01
ex alcalde de Nueva York, JamesWulkcr; con John Bnrrymorr ,
con Wallace Beery.

-H.ay Vl'CPS en que daría algo por ser en la vida real unpor.
sonaje como el querepresenté en"El hombro in{isiblc»-suspir:t
Claude Rains-. Sobre lodo, cuando meacosan los cnlcccionistas '
ti':: autl>grafos con el empeñode que deje en SlIS álbumes una firma
que no es la mía ...

i Qué manera más delicnda de decirnos que carece de flersnnH-
hlad ! I\sí da gusto.

"Las cruzadas"

Cccil B. De Millo ya ha empezado los prcpnrativos. de su próxi-
ma película, "Las Cruzadas», y lo primero que ha hecho ha sido
dar a conocer las condiciones que debe reunir la actriz que hade
hacer el papel de la protagonista. Debe: ,ser tan buena actriz como
Helen Hayes, tan vivaz como Miriam Hopkins, tnn prudente como.
Helen Mack , tan simpática como Marion Davies.. yi reunir todas
las condiciones de belleza ele las cuatro!¿Conocéis a alguna que
pueda aspirar al puesto? Porque la plaza está vacante.

¿ POI-. qué no prueban a la «vampiresa., de«Sor Angélica» o a
la protagonisLa ele«Alalá»? Donde menos se piensa salta la liebre,

No todo el ==«. es orégano
Pocos, contadísimos son los ar tist as xlel cinema que nacieron en

cuna "dorada. La mayoría. de los que hoy viven como nababs, ro-
deados de halagos de toda suerte, vivían en la pobreza hace quince
o veiote años, y muchos conocieron íntimamente la miserla.:

Bárbara Stanwyck, de la Warner Bros., es una entre tantos.
Nació .en Brooklyn, de padres pobrísimos, que -poco despuésla

\ dejaron en el mundo sin otracompañía .que un hermano de cOI·ta
edad. Su primer. trabajo consistió en hacer recados a cambiodel.
almuerzo, en una casa de huéspedes,

Capricho español

En Norteamérica existe lacreencia de que todas las personas de
nuestra raza son morenas, y cuando ven a alguien de cabello rubio
y ojos azules llegado de cualquiera de los. 1?~íses latinos, lo. pri-
mero que se les ocurre preguntar es:"¿QUIen era el extr~nJero,
su padre o su madre P».., A lo que ?e bue~a gana responderíamos:
(1' Su abuela l» ... Porque tal creencia no tiene más fundamente, es
decir, mucho menos, que si nosotros creyésemos que todos los nor-
teamericanos son indios... .

Con tan perfecto conocimiento de nuestra raza, se había pensado
que Marlene Dietrich tendría neces~I-iamente que tei'íirs~ el pelo
o llevar una peluca negra para trabajar enCtipricno español: Afor-
tunadamente, Marlene adora sucabellera rubia, y quiso, antes de
tomar una u otra determinación, convencerse bien de que· en Es-
paña todas las mujeres tienen el cabello negro ...i <;uál no sería .su
entusiasmo al enterarse de que hay más de dos millones demuje-
res rubias en las provincias espafíolas!". Amigos míos, la linda
cabellera de Marlene se ha salvado, con lo cual saldremos ganando,
porque nada hay tan vistoso como una fina mantilla de encaje ro-
deando una cabeza de cabellos color de oro ...

¡Narices !...
¿Norteamericana, rubia y <;:on man tilla?.. i N anay ! ... i Qué te

(['ees tú eso! ...

, .

Una excelente pianista
A punto de terminarse la filmación de «Menace», Ger trude Mi-

chael dejó el otro día asombrado al director Ralph Murphy. He
aquí lo ocurrido: .

En una escena de la película la protagonista tiene que sentarse
al piano y tocar un himno. En tales casos, la actriz hace como
que toca, sin oprimir en realidad ni una sola tecla, y despuésde
terminada la película, se sincroniza li', música que la actriz fingió
:sta~' tocando. Pero Gertrude, que es una excelente pianista y una
inspírada compositora, en vez de limitarse a mover las manos sobre
el teclado, tocó una de sus composiciones inéditas,i que estoy
seguro de que os ha de deleitar cuando la oigáis!

¡A ver si va a ser cosa de comprarse una bicicleta!

Imperato-
ria.-La prueba de
su pregunta la tiene
usted en que Holly-
wood ya hace tiempo
cayó en manos de
los «nudistas». Día
por día aumentan las
legiones de sus adep-
tos, que, natural-
mente, empezaron su
campaña reduciendo
a la mínima expre-
sión los trajes de . . ..
baño ... Hasta suprimirlos en absoluto .. La supreslói} einició en
los dominios privados de las estrellas,siendo las primeras en dar
el ejemplo Greta Garbo y' Leila ~ya,ms, La, Garbo duerr:1e desnu-
da al sol, sobre la arena de sujardín, y aSI la sorprendió con su
cámara fotoaráfica un audaz repórter que sobre aquél voló en
aeroplano.Y Ola Hyams no duerme:, S~leI1a despiert~ dura.nte lar-
gas horas, como si aguardara al Príncipe Azul, de incógnito,dIS-
Irazado de Adán ...

De ellos, los Adanes, fueron los promotores del movimientoIlL~-

dista, Doug1as Fairbanl~s, Edrnund Lowe, Gary C;oopel-, Ne¡]
Harnilton, George O'Bnen, Robert Montgomery, Vlctor' Mcl.,a-
glen y nuestro buen Juan de Landa,

"Apolodoro».-La dirección que desea es la siguiente : Calabria,
número 96, 2.°, La

ESTRELLAS FUGACES
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Y de los "villanos» del tiempo de las películas silenciosas,Robert
M~Kim fué uno de los: mejores hombres malos .. El pobre McKim
murió de una hemorragia cerebral el4 de junio de 1927,

Muchas veces.el matrimonio ha sido el puerto de salvación, Vio-
let Mersereau casóbien así que no importa si el público ingrato
la ha olvidado. Vive en' el Este de los Estados Unidos ..

Otra que también está casada, pero qu~ el público seguramente
no ha olvidado del todo, es Patsy Ruth Miller, De cuando en cua.n-
do representa Patsy algún papel en la pantalla o en la.escenadel
tea~ro, pero .prefiere ,ser úni~amente la. señora de Tay Garnett, es
decir, la mujer del celebre director de cine de ese nombre. . .

La muerte de William Desrnond Taylor fué y es un misterro.
Este lío envolvió los nombres de actrices conocidas, 10 que no re-
dundó en ningún beneficio para las interesadas. Una d~ ellas,. la
linda rubia Mary Miles Minter , se retiró desde ,que. su quend~ arrugo
y descubridor encontró la muerte. Taylor era qLl1en la habla"lan-
zado». Mary nunca se ha casado.

Una de las víctimas de la fortuna es el feo de Bull Montana.
Este actor permanece todavía en Hollywood. Hace de todo un poco.
Luchas entrenador atlético, de vez en cuando un papel de cine.
Lo .que' más 10 tiene en constante publicida1.es su frecuente ;<lpa-
rición ante los tribunales en demanda de auxilio contra las terribles
palizas que le propina su mujer.. .,

U na que ya habíamos dado por perdida p.ara el, clllema~ografo ~s
la simpática Calleen Moore, Pero no ha SIdo aSI..Cambió de pei-
nado, sin los famosos flecos sobre la frente, y tiene firmadoun
lar-so contra con la Metro.Goldwyn-Mayer.

Las películas en series pasaronia la historia y junto con ellas
sus héroes. Sin embargo, el recuerdo de aquellas aventuras desca-
belladas e inverosímiles nos traen a la mente gratos recuerdos de
los ratos de diversión que el cine CIenpañales» nos proporcionara.
Esto nos hace recordar también ·los héroes más destacados. Allí
está Antonio Moreno, por ejemplo, famoso en sus tiempos. Antonio
no ha desaparecido por completo, ha d~sempeI1a?o mu~hos 'papel~s
en películas en espaI1ol. Casó con Daisy Danziger , :Ica viuda, y
después pasó a Méjico, interesado, al parecer, financ,era~ente en
una empresa de pe1ículas local, la productora deSanta, película me-
nos que mediocre, hecha bajo la dirección del ex estrella.

Jack Mulhall, elsonriente joven irlandés, sigue riendo su famosa
sonrisa en películas independientes .y también en el teatro, en
variedades. I

P[L[T[~I

.ft:ILM[RON, 74.y 76 PRAL

m[fONO. 77 726

(Continuará)

EHt.il!@SWt+i



Informaciones
Mujeres con fisonomía propiazyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
{Concluslon}zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
que sin un director como Sternberg que le.hace los papeles a me-
dida no sería una de las tres o cuatro«estrellas» más refulgentes
del cine yanqui. Su temperamento% mucho menos amplio y dúc-
til que el de Elissa Landi, un temperamento artístico .que podrí,:-
mos llamar uniforme, de una sola faceta, aunque radiante deVI-

vísima luz.
Carol Lombard, dentro de la clasificación que se ha dado a la

mujer en el cine, es la perfecta vampiresa. No podría ser otra
cosa que vampiresa. Insinuante, atractiva, perversa, resulta una
vampiresa cien por cien,

Yo hago un distingo entre la vampiresa y la mujer fatal, aun-
que se las considera la misma cosa, La vampiresa, para mí, esla
que tiene una perversidad cerebral, intelectual, si se quiere; la
mujer fatal se me antoja más carnal e instintiva, capaz de una
pasión fuerte. Por ejemplo: Carol Lombard y Greta Garbo son
vampiresas; Marlene Dietrich y JoanCrawford, mujeres fatales.

Gertrude Michael acusa rasgos artísticos menos definidos que
las tres anteriormente mencionadas. Es, sin duda, una buena ac-
triz del lienzo, pero sin encuadrar' toda vía en ninguno de esos
tipos femeninos que da el cine americano. Los papeles de matiz
sentimental son los que le van mejor. Pero acaso,está aún por
descubrir qué clase de personaje se corresponde más íntegramente
con su temperamento. Aunque desde luego no hay que 'Quscar1a
entre las vampiresas, como Carol Lombard, ni entre las grandesJIHGFEDCBA

C a s a . ~onmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAALIMENTOS DIETÉTICOS Y DE

Lauria,hgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAó:l (Consejo CientoU Arag6n) RÉGIMEN, especíelrnente para

DIABÉTICOS - ALBUMlNÚRICOS - OBESOS, etc.

pasionales, como Marlene Dietrich, ni entre las mujeres de un
fuerte carácter dramático, frenado por un suave sentimentalismo,
como Elissa Landi

De todas formas, he aquí cómo io «standard» no existe más que
cuando falta la.personalidad. A ninguna artista de veras se la
puede poner la marcazyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA«Made in U. S. A.)).

Rosine Deréan
(Conclusián}

rán» y "Las dos huerfanitas», ya conocidas del público español.
Esta temporada la veremos en algunos films Ufa, entre ellos
«Oro»,

"Le lac aux darnes», una superproducció1 que presentará Fil-
mófono, es una de sus más bellas interpretaciones, pero dejemos
que ella misma nos comunique sus impresiones.

-El rol de "Las dos huerfanitas» me ha dejado bastante satis-
fecha, pero esperaba con gran cariño el de Dany, de"Le lac aux
dames». j Es una lástima que el personaje haya sido mutilado!
Creo que hubiera sido uno de los que yo hubiera tenido un placer
inmenso en crear.j Lo que yo desearía interpretar un personaje de
mujer verdadera, sensible, compleja, humana, en fin!

Una Rosíne Deréan desconocida: la maternal

En efecto: es un rol que ,Rosine Deréan, por su sensibilidad,
por su fina silueta, su cara llena de distinción, puede hacera
maravi1la,' Jovencita lo es, y deliciosa. ¿Quién creería que esta
jovencita es madre de un niño de seis años? Pero ella está orgu-
llosa, y nada más simpático que su orgullo.

-j Es bello! j Puede ser inteligente! Evidentemente, su venida
al mundo ha sido un drama espantoso.j Salir del pensionado y
encontrarse casi en seguida' madre de familia!'j Qué responsabi-
lidad! Desde aquel momento hace falta darle de comer. Parece
fácil. ¿ Pero en seguida? Es terrible tener que llevar "sola»la res-
ponsabilidad de hacer de este bebé "un hombre».j Pero estoy tan
orgullosa de él!,., Mi hijo no tiene ningún respeto para mí, pero
me tierie un cariño y una confianza ilimitada: Le doy una educa-
ción absolutamente contraria a la que yo he recibido. Esperohacer
de él un hombre que sepa sonreír y reír a carcajadas si es pre-

ciso... B. FONTFROI

Como con una estrella fugaz
(Conclusi6n)

lifornia. Es decir, facilidad de asimilación.y la oportuna respuesta
agrega aJa asimilación, inteligencia. Rosita Díaz es una artista
inteligente. Por un momento temí, porque en un mundo de estre-
llas obtusas' como es Hollywood pensé que una m uchacha bonita,
bien formada, con espíritu y caracteres de verdadera estrella, por lo
agudo de su inteligencia iba a desentonar. Pero a medida que con-

versábamos fuí apreciando guepor encima de su inteligencia con
ser muy perspicaz" estaba ~a dí reción. Otra j¡:¡a¡;¡Feiab ~'i'í1Ud
Una artista discreta en me io el comadreo de Holl'wo.otl, es como
un diamante en una mina d carbono

Al llegar, a la ca,r~e, ape.na la J2cÓ : ..rp-d reveló que .sabríacon,
servar su línea finísima e lmpecallle. ' n1I~ con elegancia, COndis-
tinción, lo que indicaba buenas maneras, esmerada' urbanidad cua,
iidad también indispensable para triunfar entre los norteameri~anos
Esta española, no comía ~omo suelen comer las españolas, a do~
carrillos. Comía a un tercio de uno de ellos.j .Encantador!

~Cuénteme. Ahora que va camino de Hollywood, dígame sus
sueños, sus proyectos, sus ideas.

-Llevo ilusión pero no me hago ilusiones. Voy a ver. No sé lo
qu~ pueda ser ni, lo que pueda hacer. La empresa decidirá; yo
únicamente lograre encauzarme.

Cuando una artista bella, bien delineada, con la recomendación
de unos cuantos éxitos en París y enEspaña va a Hollywood la
meca del cine para una artista, deseosa de trabajar, sin preten~io_
nes, dispuesta a poner su inteligencia al servicio del arte que la
empresa que la ha contratado le obligue a ejercer, no creo quese
necesite sernigromántico ~al'a p,redec~r su éxi~o.y 1J0y m~s lejos.
Me atrevo a predecir queSI Rosita Díaz se orienta y estudia será
una gran estrella del cine yanqui. Dolores del Río y Lupe 'Vélez
están ya en decadencia. Elpúblico se ha cansado d!, verlas,¿Por
qué no Rosita Díaz ?

A menos que 'Rosita Díaz coma de una maneray trabaje en su
arte de otra. Porque yo, sólo la he visto comer.

Nueva York, octubre.

Henry W ilcoxon
(Conclusi6n)

un periodista que no es capaz de tener una entrevista de esta clase
sin escribir, me da la mismaimpresión que un actor que no puede
trabajar si no oye antes las-palabras que debe decir saliendo de
boca del apuntador.

N otando que, a pesar de miexplicación, no se había rehecho del
mal efecto que sus propias palabras le habían causado, cambié de
conversación:

-¿ Siente usted verdadera afición por su arte?
-El teatro me gusta mucho .. " sobre todo el teatro español.

, -¿ Lo conoce usted bien?
-He hecho algunas obrasespañolas, y siempre han sido mis

predilectas .. ,i Me gustaría poder hacer algün día algo en español!
Hay un extraño contraste entre 'la energía física 'que se despren-

de de este hombre y su rara modestia. Hasta su. voz, que sería
demasiado dulce si no fuera tan masculina, le da un aspecto de
humildad que cautiva fácilmente.
-¿No le gusta el cine, Henry?
-Apenas puedo hablar del cine; no soy más que un princi-

piante ...
Sin embargo, Henry Wilcoxon ha conseguido un triunfo tan de-

finitivo con la única película que ha hecho en Hollywood, queya
ha sido promovido a la categoría de «estrella», y hoyes uno delos
más admirados galanes de la pantalla.

Cecil B. De MDJe le ha elegido para representar el principal papel
en la película que ya está preparando, Las Cruzadas ; según el
mismo De Mille, "la más cara y espectacular producción que jamás
se ha hecho».

Hollywood, octubre de 1934.

Helen W estley
( Conclusi6n)

nar por Hollywood, espera alternar ambas cosas. Confiesa Helen
West1ey que al principio se mostraba muy escéptica respectoa las
películas y a su intervención personal en ellas, pero después de
interpretar un papel como el deGúdula Rothscbild en La Casa
de Rothschild, el cual le gustó más que cualquier otro papel que
haya interpretado nunca, se halla completamente conquistada por
e! arte cinematográfico. Le gustó especialmente el poder trabajar
con George Arliss, a quien considera como uno de los mejores ar-
tistas que jamás se haya visto.

George Arliss asiste excepcionalmente
a la proyección de un film

Gecrge Ar'iss se apartó de la costumbre que observa gen~ral-
mente desde hace unos aÍ10s, asistiendo a una sesión «clandestina»
de prueba deLa Casa de Roth schiid.,la primera película que ha
hecho como estrella, la zoth Century , en virtud del contrato.firma'
do con .T oseph M. Schenck y Darryl F. Zanuck, la cual distnbuyen
los Artistas Asociados.

Las situaciones dramáticas de la película y la brillantísima ac-
tuación de su estrella provocaron ensordecedores aplausosde los
asistentes, que eran muy numerosos a pesar del carácter privado
de la sesión. Cuando llegó el emocionante final, cuyas escenas han
sido fotografiadas en tecnicolor y se encendieron las luces, se oyó
al poco rato un grito de: "Mirad, allí está Arliss.» .Pero su pre-
sencia fué observada en la sala demasiado tarde, pues antes de q.ue
la legión de los cazadores de autógrafos le asediase, GeorgeAr!JSs
se había eclipsado discretamente.
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¿Quiere usted saber sin gasto alguno,10 que las estrellas
indican Y 10 que el destino le depara; si la fortuna, la pros-
peridad Y la felicida~ acompañarán a usted en conexión con
sus asuntos, ocupaciones, amor, lazos ma- '.
trimoniales, amistades, enemigos, viajes, -- ~ --
enfermedades, períodos afortunados y
desafortunados, las trampas por evitar,
las oportunidades por asir, y cualesquiera'
otra información' de incalculable valor
para usted?

En este caso,-se le ofrece la oportunidad
para obtener una Lectura Astral de su
vida ABSOLUTAMENTE' GRATIS.
GRAT 1S ~u .L,ectura Astral, que con-

sistirá en no menos de dos
páginas enteras, escritas a máquina, se
le remitirá a usted inmediatamente de
este gran astrólogo, cuyas predicciones
han despertado el interés de los dos Continentes. Perrnítame
que le diga GRATIS hechos sorprendentes que pudieran
cambiar todo el curso de su existencia y traerle éxito, felici-
dad y. prosperidad.

Envíe simplemente su nombre y señas escritas con clari-
dad, indique si es caballero, señora o señorita, y la fecha
exacta de su nacimiento. No hay necesidad de incluir dinero,
pero si 10 desea, podrá incluir una peseta (en pequeñas de-
nominaciones) para cubrir .gastos de correoy de adrrrinistrav ;
ción. No 10 difiera, escriba' ahora ,mismo .. Dirección: 'ROX-
ROY STUDIOS, Dept. 1383 B, Emmastaaat, 42, La Haya,
Holanda. _

Sello de Holanda, 40 -céntimos, .' . .zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
Nota. El prof~sor Roxroy goza de gran estimación por parte de

sus numerosos clientes, Es el astrologo=más antiguoy más cpno-
cido del Continente. Ha estado pract~cando desde hace ueinte años
en Ia misma direcciJón. Su credibilidad podrá juzgarse por ei hecho
de que todo su trabajo, porhgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAel cual carga dinero, está básado en. la
garantía de satisfacción o reembolso del diJnero.
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PERMANENTE

Realizada con los mejores aparatos

modernos conocidos hasta la fecha.

ESTABLECIMIENTOS

DALMAU OLIVERES, S. A.
Ronda de San Antonio. n.?l

(Entrada por la Perfumería)
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es u s t e d )

Hay personas que leen para distraerse. Hay
quien lee para ilustrarse. ,Los hay que leen
por amor a las letras. No falta quien lea
para no dormirse o para encontrar faltas.

(A qué clase de lectores pertenece usted?

Si lee para divertirse, he aquí lo quede
"COMO OVEJAS DESCARRIADAS",
por Aurelio Pego, dice "La Vanguardia"
de Barcelona:

«El Nueva York que nos descu-
. bre , es un Nueva York de film

cómico .... Hace que la ~oñ.risa no
abandone un solo momento al
lector.»

Si es usted de los que lee para adquirir co-
nocimientos, se enteraráde muchas cosasen
"COMO OVEJAS DESCARRIADAS",
del que "El Sol" de Madrid dice:

«Aurelio Pego nos muestra en las
páginas de este su reciente libro,
con desenfado chispeante, múl-
tiples aspectos de la vida norte-
amencana.»

Silee usted porcariño a la literatura, Mateo
Santos, directorde "Popular Film" dice de

"COMO OVEJAS DESCARRIADAS":

«El estilo de Aurelio Pego es
sencillo y diáfano. Su prosa cla-
ra y castiza... y una ironía sutil
a lo Larra.» .

N o hay escape.
Sea cual fuere
su propósito al
leer, !() encon-
trará colmado
adquiriendo 5 pese'as
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